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A L F R E D A. 

Droef - Eyndend' - Toneel - Spel . 
5^(m hoj^es ab HoJ^ite tutm . 




t* Am STERDAM, 



Gedruckt by Nicolaes van B^aveHeyn , 

Voor Jacob Heerman, Boeckverkooperopden 
Dam , in \ Kruydt-bocck. Anno 1 5 4 i . 
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TOE-EYGENINGE, 



Aen den feer vermaerden en dcftigen 

lOOST vanden VONDEL. 




N HEER, 



vloeyende gedichten3'ït>aer yan uli> noyt-gemegh gepre- 
fen Tonneel-Jpeelen yenpult Jïjn ^ hebben mijn luft erJe pennen 
If J^ooren gegeven om na, het yoorbeeld van foo konflïgen Mee fier inde 
ü^derlandtfche T)icht-kpnji mijn feuchts frocj te deen y en de 
l^anck^ yan WVpe klinckende yaerfen yan yerre na te yolgen^^jelijck^ 
in de Troyaenfche brand^ende yeryt>oeftinge^ de jofjge Afcanius fijn 
Vader ^ntis na gingh^met ongelijc.^e fchredens ftrec^ende maer al- 
leen om mijn ledige uren in defe yermakelijcke tijd-korimge te oejfc- 
nen^ de ledigheyd uyt te fiuyten: £n alfoo de grage fmaecl^dieick^ 
^elq'egen hebbe door het lefen en aenhooren yan foo veel treffelijcke 
en ipel door-'^rochte Trei4>r-fi^eelen by hIp uytnemend y erfland ge- 
baerdt ^ en by o?is Vertoonders op het Schouburgh met lufl en eere 
tóe-gheftddt y en uyt gheyoert^ door hun bloeyende yver , die door 
de 'Vpercken yan h E, daghelijcks noch ontHeecken 'Vporden. T)ie 
felve fimae'ckjjeeft my oock^aengedreyen dit hoop-Hperck^in Rijm 
te (lellen , en door de Vertoonders te laten uytbeelde)!^. Het ü de 
Engelfche Alfreda by Polydoriis Virgilius van Urbin befchre- 
yen^ delpelcke ickjïlpel TüOeet dat geen groote luySïer in d'aenfienders . 
ooghen y noch foetgeluytin aendachtighe ooren yan haergheven fal^ 
nochtans fal ick^haer vertoonen in V openbaer^ niet om mijn k^nfty 

tA 2 maer 
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mm om mijn gheneghentheydt tot dien eyndeaen een yeder te doen 
blijcken, ende of dat fy dan te yryfofitger haer intree de in het fank^ 
magh doen, levere ic^de felve naer fchidts yereyffchingh en belofte 
in üDp ' handen ende befcherminge.om onder de yleugelen -pan alfulcke 
borfi-Vpeeringh, de f ijlen ym beltfleringh en offfraeckje ontduycken, 
daer'?:ynjan bevrijd fal 'U>efen^a7meerzy V E. maer aenghenaem 
mach ^n , het ypelcke pijnde, tTi>ijfe!e ickjiiet of^y galandere meer 
gevallen: Even gelijch^de Koomfe 'burgers hun Vernoeghden, datzy 
Cisfar behaeghden, om dat zy dan meer andren oock^ behaeghlijck^ 
zouden -Kjjn , alfofal ickjnymedenjerg^noeghd vinden te behagen^ 
V , die onder de Diderdiiytfeiyichtets [onder flnymfiry eken:, een 
CxCur ende Adehcï geacht Ti>erdt. Door fchuldts ^ereyfchingh 
en betalinge faldefe Alfreda tot uTi>aerts komen:, daer Jy ooc^ 
t'huys behoort , alfooVE. door zijn aenlockende Gedichten , mijn 
luftom haer aen den dagh te brengen , als de eerfie oorfaeck^y ^er- 
'ïï>eckt en aengefrickelt heeft , ende gelijc kalle dingen, ^'olgens Na^ 
tmrs beloof, hun eerfie oorffroncijoecken, ende alle groote en kleyne 
Dpateren na haer beginfel ende Moeder de Zee komen affacke7i,alfo 
komen oockjnijn Gedichten, door de uTi^e ontfonckt zjjnde , naer be^ 
hooren , loeder tot hun eerfie "Bron ende ofgangh , te TPeten aen 
V E, dien ick, bidde defe mijne tijdtquifiinge m danckaen te nemen^ 
en my , en alle Liefhebbers van de Dicht-konft door nieulQe Ghe- 
dtchtenaen te forren,entuli>aerts, en tot de konfinoch meerder 
te ^.'erbinden, Faert^ppel 

P. A. C O D ü E. 



In Amfterdam den 8. Maert 1^41. 



INHOUD. 




Dgar, van die naem de eenighfle, Kstiingh van Engeland, 
^ ' alreeds bejaerd i door :s^ijn Scaten ae?ïge7^cJ?t '^nde , om 
• - ■■ - c^chyhen ten gevalle, tot den ftaet des Huwhcx te begeven, 
neemt dit rMve in zijn beraed. Worddaerna, door het 
aenhooren vanhetverhaelder fchoonhedenvan Alfreda^ 
Dochter van Marcomir Gr ave in Walles , op de "^elvc , onbevriende , ver- 
liefd. Gevende ancien J^edt^i^ijnbejluyt te kennen , heeft daer op, nas 
hun nelgevallen , een Gezant naer baer Vader afgevaerdight , ivelc^e 
( zoo ivanneer hy AX^rcd^QS (choonheyd, met het geruchte daer af bevond 
over een te komen) haer als dan , en anders niet, uyt zijn Meeflers naem, 
voor den K^ningh ten Echt zoude ver^^ecken, enop^jn weder-koomji 
haer kont erfeyt zei an den verlangenden Minnaer medebrengen, Maer 
den afgefonden Grave aldaer komende , vergeet ^n behooreUjckeplight, 
. en trouw , voord, door de bevalligheden van de^e uytmuntende , tot min 
êitfleken, en neemt voor, den Koningh s^ijn Heer, door een Schildery, van 
weynighfihoonte, van Alfreda af te leyden , V welckj)y te wege brenght^ 
En daer en boven met brieven en orire van den Koningh , haer voor ^ijn 
eygenperzoon op -eyj/chende , bekoomt ^ijn begeerte. Doch alfoo hy haer 
tn Engeland moefle overbrengen, ver^oeckt an den K^oningh, om, van de 
Hof dienflontjlagen , met ^jnHuy fvrouw op ^jn Landt , en Erf-huys 
inftilte te mogen woo?ien, U elck^hem den Koningh toe laet, Maer den 
Baron , die aldereerfl haer naem , en hoedanigheden hadt opgehaelt , en 
nverTjilcks in ongenade by den Koningh was , hoorende hetbedrogh des 
Gracfs uyt de mond van verfcheyden Edelen, ivelcke de uytnementheden 
van hX'Lïcda gezien hadden. En hier over met heninif^amen-fprekinge 
^nde,wordhieropvanden Konifighbekipt. JVaer anhy 7j^h, door het 
getuygrn,der voor^eyde Edelen,verontfchuldigt,en den GraefGe^anter, 
verdaght maeckt , door bewijs der vaïjcheden by hem in het vertoonde 
Kfiterfeyt^elgepleeght. Makende , tot ver^ekeringe van het ^elve , den 
ijomngl) op , om, nevens de verklaerders , Alfreda, onder fchijn van 
lujl tot de fijnen laght , te beovgen , waer toe den Koningh door ^^ijn, 
KamerJingh den Grave laetaen zeggen om ^jn avondma'elby hem te 

komen 



i^omm houden, l imweic^c tydingh oy zigh gedironge» zunu uin^^jio 
fchelmfluckenaen zijn Htiyf-vrouw tebiechten, en genade te verzoccken, 
biddende baer^haer Ikojlelijck^geïvaet af te Icggen.enJIeghter dangemeene 
lileederen an te trecken , om alzoo de luyfler van haer [choonheydvoor de 
êogen des I(onmgs te verduyfieren^'t ivelc^zy belooft ^doch niet nakoomt. 
Maer berveegbd den Koningh.door het antrecken van haer befte Bruylofs- 
fieraden^ terftont tot liefde , waer over zy met hem zamenfpandom haer 
Man , des anderen daeghs op de laght , dooreen krackeel^ van twee op- 
^emaeckte veghters, om te brengen, op beloften dat den I^ningh haer als 
dan tot zijn Huy[vrouvi> zoude trouwen , en ]\oninginne laten kroonen, 
Welcke anjlagh in 't werck^geftelt , en uytgevoert zijnde , heeft zy , nae 
geveynfde rouw-klaghten , haer ten Hoveby den Kojiingh hegheven, doch 
alzoo zy vreefde, door de traegheyd des I\onings, tot haer voorriemen, niet 
te geraecken , heeft zy eyndeltjc\yoor genomen haer hier over an den I(p' 
ningh te wreecken , waer toe zy een van heur oude V ryers in den arrem 
neemt , verhoopende daer door tot haer voornemen te geraken , de welcke, 
door het veynzen van met haer eens te zijn , en daer na met haer te zullen 
Echten , uyt haer verflaet hoe dat zy den J(pningh door lifi met vergif in 
zijn drinck^eecker zoec^t te vergeven , iwaer op hy dit den Koningh an- 
dient, die \ulcks, door onder^ipeck^, bevind waer te we\en , dwinght der- 
halven het bereyde fenijn Alfreda zelfs in te drincken* Naer wiens 
doodt hy ,als gewaerfchouwt Twijnde , voorneemt , gelijckhy volbretight, 
nimmermeer te huwen , c» 



Aen 'D'' PieterCodde 



D 




Op zijn* A L F R E 

• » 

Oe*t eertijds ging ten Hoüv',en hoe \ daer daeglijcx gaer. 
Wat, geylemin, bedrogh, en wat de wraeck,kan werckcn : 
Hoe d'ecn door ongeluck van andren raeckt tot ftaet. 
Dat zal een yeder, die Alfreda leeft, licht luercken. 



J. Heerman» 



D'- P. A. C O D D E 

Op zijn fchoone^ doch bedriegelijcl^ , 

A L F R E DA. 




zach Alfreda eerft, 



ijn VrundjZoo fchoon gefchilderd 
'eranderd doek, door uw geplitft pinceel. 
Dat all'mijn zinnen, door de zindlijkheid verwilderd , 
Haer kipten uit voor puik : maer toen ik haer geheel 
Van Top tot Tee bekeek, bevond ik my bedroogen. 
En riep, wat Tigerin ftaet hier dus braef gemaeld ! 
Toch hier in fpeeld de kunft, wanneer de gaeuwfte oogcn 
Verblind door 't Co d d i G werk , in oordeel zijn verdwaeld. 
:oo fraoorde Arthur , toen zy Edgars hart bekoorden , 
En floot et in de klem van heur be veinft gelaet : 
Maer zooze Britten driegd, en loerde op liftig moorden , 
Bewijftze, door heur dood, hoe C o d d i g dat het gaet. 
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sprekende Perz>oonen. 

E D G A R , Koningh van Engeland» 

LuDOvAL, Prins van Walles, 

Edmund, ) 

>- GraveHé 

A R T H U R, 
R I D Z A R D, 
T R I S T A N, 
GiLBERT, 

\ Edellieden. 

H0VMFRID,J 

A L F R E D A, Dochter van GraefMarcomir, 
Bette, Staet-loffer van Alfreda, 
Kamerlingh des Koninghs. 
P A G I E van Grave Arthur, 




Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by ccxjrtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

504 B 164 




A L F R E D A. 

Droef ' Eyndend' - Tooneel - SfeL 

EE RSTE TONEEL. 

J^ningh met het volle Varlement, 

EStave van dit Rijck gefwaeyd by mijn Voor- 
zaten, 

Uw' oude Koningen, my wettigh nagelaten 
Als naefte erfgenaeni; zo veel niet van de kroon 
Van Brittenland, van Naem, van Scepter,en van 
Throon, 

Als van rechtvaerdigheyd, tot welvaert van deez' Landen,- 

Om eeuwigh over vree Peck-tonnen te verbranden ; 

Ten waer een buyten Vorft des vrundfchaps breydel brack. 

En m zijn nabuurs fchoot te wijdt zijn armen ftack ; 

Of dat d oploopende Gemeente t zacm wou klevei : 

Tot die te dwingen is my 't lange zwaerd gegeven. 

*k Weet anders niet, of 'k heb van beyds voldaen voor my. 

En hou derbalven my van alle op/praeck vry. 

Wat vryicheên heb ick de Standen niet vergonnen ? 

De helf te grooteris,door my,de Stadt van Lonnen. 

t Geen ick u heb belooft, dat hield ick altoos vaft. 

Wie heeft u minder oyt met fchattingen belaft ? 

Ghy weet Prins Ludoval hoe ick de vette weyen 

Bevrijd heb, niet alleen ; maeroock de dorre heven 

Gezuyverd van den Wolf, u ftellende tot paght 

Om uy t te roeyen al dit fchadelijck geflacht , 

Op dat zy niet meer uw Schaeps kooyen komen quellen. 

Een jarelijckzen tol, drie honderd Louwen vellen. 

Dit's 



A L F R E D A. 

Dit 's al de cijns daer *k heb de Wallen mee belaên. 

Lu* Groomiaghtigh Heer, ghy hebt ten vollen hen voldaan. 
Niet waerd is hy den naem van Engelfman te dragen. 
Die over u, mijn Heer, of iibeftierzou klagen. 

E^. Al't geen was in mijn maghthebick voor ugedaen. 

Ed. Nochtans Heer Koninghzoo ontbreeckter noch wataen. 
Te weten, is er yets dat n mif haeght mijn Heeren ? 
Tot onderrightingh wil ick garen van u leeren. 

Ed, Doorlughtigh Heer, met alle onderdanigheyt 
Wy buygen voorde voeten van uw' Majcfteyt. 
Om uyt gemeene naem een beê van u te fmeken. 
Indien ghy toelaet dat wy daer af mogen fpreken. 

^0. Eyfch op. Wat is u beê ? 'k geef niet alleen verlof, 
Aen u om fprekenj maer de minfte van het Hof, 
Aen hoogh en laegh van ftaet, aen oude en Jongelingen. 
Ick ftop mijn ooren noy t, al was 't voor vreemdelingen. 
Sta op, en maeck het kort, fpreeckuytuw' borften ftout. 
Wat feylt*er aen u Heer ? Lu. Dat hy niet is getrouwd. 
Ach ! wift ghy Heer hoe dat wy al te zaem verlangen. 
En met wat vreughde dat uw* Bruyd zou zijn ontfangen, 
Daer ghy by teelenzoudeen weerdigherfgenaem. 
Ghy weet het fcllefs Heer , hoe Hef enaengenaem 
Ghy by u volcken zijt , en dees landts onderzaten, 
Hoe kund ghy die dan noch in die benautheydt laten > 
Zoo ghy hen dit onthouwdt j op wie zal defe Kroon 
Verderven > Heer op wie > Och ! had ghy maer een Zoon. 
d'Inbeeldingh van deez* anghft ons aller hart doet fcheuren# 
Ach ! is *t gemeene roep, moght ons een Prins gebeuren ! 
Ach ! roepen zy , dat dien gewenften dach eens quam. 
Ghy zijt Heer Koningh d*alderlefte van uw* Stam. 
't Was jammer, fchade en zond dat die zoo zou vervallen. 
Trouw Heer,en wind een zoon,en noemd die Prins djerWalIen. 
Ick ben toch oud bejaerd, en zonder Kind of Nee v' 
Dies ick mijn Heerlijckheydt aen uwen Zoon begeef. 

Met 
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Tre ur-Spei. . 
Met dit befpreck, op dat het alle man mach weten. 
Dat d'oudfte Koninghs zoon zal Prins van Walles heten. 
Zoo langh de kroone van het Brittenland zal itaen. 
Dees titul eeuwighzy in 'trijck van nu voortaen. 
i Edm, Vergun ons doch, ó Heer ! 't Geen uw Landzatens tranen, 
^ En bit're klachten, u ten beften, ftaegh vermanen, 
i^o. Het was mij n meeningh niet dat ick my met een Vrouw 
Om minne-liiften, inden Echt verzamen zouw. 
En in die ftrakke band verflijten zou mijn leven. 
En ken oock tot dat Juck mijn zinnen niet begeven. 
Lu. Ghy zij t het fchuldigh Heer te doen, 't is meer dan reght 
Dat ghy op ons verzoeck u koppeld aen de Echt. 
I KS' Genomen, dat ick wou, aen wie zoud ghy my raden > 
Ar* Mijn Heer, ay ! zijt met deze zorge niet beladen. 
Voigh maer uw zindlijckheyd, en ons niet meerder vraeghd. 
Die geen behaeghd ons, die uw Majefteyt behaeghd. 
Lu. Verkies uyt Engeland. Verkies uyt vreemde Landen, 

Zoo veer den Oceaen de wereld overfpanden. 
Edm, Kies uyt het Lely Hof, der oude Francken wijck,- 
Of van de grootfte ftam uyt 't raachtigh Duydze rijck; 
of uyt de Schotze buurt, dat ghy daer mede flifte 
Door Huwelijcx verdraghuw aengeboren twiften. 
Lu. Het is ons even veel. Die ghy verkiezen zult 

Zal Koninginne van uw Staten zijn gehuld. 
J^. Ghy koomd de zaken my zoo fchoon te vooren ftellen 
Dat ick, als tegen wil, daer naer begin te hellen. 
Na dien de Staten dit eenparigh zoo verftaen. 
In Godes naem, ick zal mijn daer eens op-beraên. 
En als ick ben bedoght, zal dadelijck u lieden 
Op de verklaringh van mijn zindlijckheyd ontbieden. 
Lu. Wel aen grootmachtigh Vorft. Laet ons maer doen de weet. 
Edi^p Wy wachten ü bevel, en houden ons gereed. 

Binnen, 
B J^dt{ard, 
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Alp r' e ' D A. 

J^. TT Oe luckigh na ons wenfch, en buyten yécti höm)en, 
IJ. 1 s heden 'c Parlement zoo wonder af geloöpen n> 
Wie van ons had gedocht dat oy t de Konin^h zomv 
Ons hebben toegeftaen te trouwen met een Vrouw ? 
Gelijck hy heeft belooft, en zoo 't Godt wil gehengeu 
Dat hy met zegen die beloften zal volbrengen. 

Tr. Hetiseengrootezaeck Wie had dit oyt gedacht > 

Ho. Voorwaer deez' blyde tijdingh koomt wel onverwachc. 

Gi. De Raed heeft nimmer yet zoo dienftigh door gedreven. 

J^. Geluckigh zij nwy dat wy deze tijdt beieven. 

Tr. Hoe zal de Facm met vrcughd vervullen 't gantfche Land 
En d'Ingezetenen doen klappen in de hand > ' 

J^. De heele wereld zal hier weten af te zeggemabnfi 

Tr. Op wie doch meent ghy dat hy zal zijn iiiin anieggen > 

J^. Zoo ick hem ken te recht, of ymand van u liên, 
Verzekert zij t, hy naer de hoogheyd niet zal zien j 
Maer wel na ymand die met heur bevalligheden 
Uytmuntende is, en brald met fchoon gevormde lecfen. 

Gü Daerishykeurigbop. Ho. Zoo lijd Kofettélóft. 

Ir. Of de bekoringh van Emilia gaet vaft. : - r ' 

Gt. De gaven van deez' twee zij n wel van groot vermogen : 
Doch Celia, die zou het winnen met heur oogen. 

7^. Daerleyt de min zijn kracht. Zooghy HeerTriftan, of 
Een ander van uw liên, verkeerd hebt in het Hof 
Van Marcomirus Graef ; Daer zoud ghy, jonge Heidén; 
Met oogen meêr zien als uw tongh zou konnen melden.' 
Ick heb, gelijck ghy weet, door wandelt menigh rijck. 
Veel vrouwen oock gezien doch niemand van gelijck 
In fchoonheyd als des Graven Dochter is. Te weten 
Alfreda,zoo zy by haer voornaem word geheeten. 
Een die met haer gelonck een yders hart bekoord. 
Tr. Ick heb, behoudens uwe reên, daer afgehoord, 

7^. Ick 
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T R En U i R - S P B L. 

7^". lek voelde pock die Krach t ;, toch *t was vergeefs te treuren. 
En wachten, na een dingh dat nimmer zou gebeuren. 
Zy, was te hoogh van huys na mijn geringe ftaet . r Y 
Maer zoo de Koniugh eens haer Goddelijck geiaet ( f, 
Befchoude* en haer tael en woorden aen mocht hooren , 
Hy waer gevangen, en zou in deez'zoetheyd fmooren. 
Gi- Hoe h niunt zy dan zoo uyt ? 7^'. Gehjckdenuchtendftar 

IZijn mede-broers verdooft in *t tintelen van var. 
En met zijn gulde glans vlamd op Auroraes kaken, 
En ftreckt den Reyzer, en den Zee man voor een baken, 
Gelijek de helle zon den Lucifer verdooft , 
Zy andre fchoonen van heur fchoonheyd oock berooft , 
Ais zy dacf is ontrent. Gi. Ghy hebt haer wel geprezen. 
Miflchien zy in uw zin zoo ovcrfchoon mach wezen. 
En in een anders niet. Hoewel ick uyt uw reen 
Befpêur^kan dat zy yet meer heeft als gemeen, 
7^. De leugentael moet altoos voor de waerheyd buygen. 

Treek darwaerts heen mijn Heer, de zaeck zal zelfs getuygen. 
Gi* Het was de reys wei waerd, indien de zaeck zoo leyd ? 
Tr Heurichoonheyd is genoegh de wereld door verbreyd. 
T^i. Zoo haeft als ghy haer ziet zoo zult ghy haer beminnen, 
Tr. Her was veel beter wou de Koningh dat beginnen. 
Holarbiiaer is hy zelfs. 



Koning uyt. 



maeckt ghy Heeren hier 



Ko. 

Jii. VV Majeftey t zou ons zoo wel verraffchen fchier. 
Tr. 't Is goed dat wy geen quaed en hebben op ons leden. 
I^. Wie zou dat weten ? zegh wat had ghy hier voor reden. 
En heymelijcke zamen-fprekingh met malkaer ? 
Niet anders als een dagelijcksvrypraetjen maer. 
Tr. Een yder is gewend te (preken van zijn dingen. 
De Schippers van de wind, de Zangers van hun zingen, 

B 2 Den 



A L F R E D A. 

Den Harder van zijn vee, en van het groene veld. 
Een Krijghfman al zijn daden en zijn wonden teld. 
Wy Hovehngen zijn gewend doorgaens tefpreken 
Van 't Hof, van de Marres en van de minne-treken. 
Gelijck het voorviel j ofhet jiiyft voor vallen wouw. 
Dat onze reden waren van een fchoone Vrouw. 

Daer was al meerder by. Wat wilrge dit verbloemen ^ 
Heb ick terftond u niet den Koningh hooren noemen > 
7^. Heeft dan fijn Majefteit ons praetjen angehoord > 
J^o. Ick heb het duydelijck verftaen, van woord tot woord 

iJu^A^i ^^'Tf ^^""^ ^"y^^" VH^'^ bedreven * 
\Vy bidden wil het ons genadehjck vergeven. 

Al 't gene dat ick heb vrypoftigh uytgezeyd 

Koomt uyt geen dubbel hart ; maer uy t genegenthevd 

Tot u, en tot uw volck, waer voor ick hjf, en leven 

En al wat in mijn maght is, wil ten beften geven, ' 

Als een trouw onderdaen, en dienftbereyden knecht 

1^0^^ Maer zegh my, kend ghy dan Alfreda wel te recht 
Daer ghy zoo hoogh van roemd ? 't Gezight dat kan bedriegen 
En van te hooren zeggen pleeght men vaeck te liegen 

Zoo gaet het oock met my : want ick het thiende deel 
Noch niet genoemd heb van heur gaven , dit ver/cheel 
Is tuffchen t geen ick zegh , en dat ick niet kan zeggen • 
Vermidts daer aieerder deughdcn inde Jofvrouw leggen. 

^. In dien tzoodanigh is Heer Ridder, ickbeken ^ 
Dat ick airede met heur min getroffen ben 
Door 't hooren van heur lof, niet tegenftaende d'oogen 
De venfters zijn waer door de min word ingetogen 
Zoo IS het nochtans nu, dat minne, door 't gehoor' 
Verweckt, heur ingangh heeft gevonden door het oir. 
Uw woorden, zoet van kracht, zoo diep mijn hart anraeckte 
Dat in een ommezien mijn ziel van binnen blaeckte 
O groote minne-kracht ! Nu zal ick eer geen ruft 
Gevoelen voor dat ick genoten heb mijn luft. 



lek zal de Raed op 't alderfpoedighft doenVergaren, 
En de gelegcntheyd van zaken opehbaren 
Ofdees vcrbintehishen aenftaenzal, of niet. 
Tr. Zy zullen wenfchen dat het langh al was gefchied. 
Ki. Ghy zult een yder één op 't hooghft aen n verbinden . 

Ghy Heerenzult aldaer 0 mede laten vinden. binnen. 

Cfi^n; Ludoval. J^zd^ard^ 

IS 't mooghlijck Ridder ! is den Koningh dan beraên > 
Hoe leyd het by mijn Heer? Lu Het ftaet my heel wel aen. 
Den Raed zijn voorneem, en verkiezingh hoogh zal prijzen 

En hun vernoegingh met genieene vreughd bewijzen . 
lek haeckmaernaerhetunrdat ons befcheydenis 
Te kobien op het Hof. Ri. Mijn Heer het is gewis 
Indien den Koningh 'maer de minfte Brief wil fchry ven 
Aen Marcomir, of anderzins de zaeck wil dry ven, 
Hy Bruydegom zal zij n al eer hy *t zei ver waend. ' 
1m, Het dient wel ernftelijck op nieuw tezijn vermaend. 
xeiï J^^ -Daer toe weet ick wel raed, laet my daer meê bemoeven 
lek neem die laft op my. Lu. Ick zat daer onder roeyen. 
Zoo veel aoraden, of afraden helpen kan. 
J^. Datipaft üalderbeft. Lu. Ickzal hetüytëü dan. 
J^. Doe zoo, en ick zal u de wagen helpen kruyen . 
De Prins ken minnen aerd, en weet hoe ras die buyen 
Veranderen heur loop in 't menfchelijck gemoed. 
In kleyne niet zoo zeer, als wel in Vorften bloed, 
t Is noodigh wy z ijn vuur, dat eerft begint te roken. 
Door ftijf anblazen, tot een lichte vJam opftoken ; 
Eer dat deez* nieuwe min uyt zijn' gedachten raeckt. 
Lu. Daer dient niet in verzuymd. Het uur alreê genaeekt 
Om m het Parlement den Koningh by te woonen. 
Koom gaenwe naer 't Paleys om ons daer te vertoonen. Btnne. 



B 
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J^ningh met het gantfche Hof. 

MYn joDghfte affcheyd, op n w voor-geftelde vraegh 
J<ijcx Vorften, die ick in mijn hart en oogen dra^h* 
Was deze, aengezien de Heeren my zoo baden 
Om Huwelijcx befluyt, dat ick my zou beraden. 
Dat is gefchiet ; want ick heb eyndelijck befluyt * 
Genomen wie ick zal verkiezen tot mijn Bruyd. 
Waerom dat icku weder hier heb doen vergaren 
Om u heur naem, en mijne meeningh te verklaren* 
Doch ick betrouw en hoop, dat zy u Heeren al ' > 
Gelijckze my gevald, oock zoo behagen zal ftl, ,/ 
Ick heb haer uyt't getal der eelfte uyt verkoren. 
En van geen lage j maer van hooge ftam geboren. 
Zoo dat de hefde my zoo zeer niet heeft verblindt 
In kiezingh van perzoon ,het is een Graven kin4.,-r^jj 
Alfreda is heur naem, en Marcomir heur Vader 
U wel bekent. Heur lof en fchoonte bey te gader 
Zijn prickels van mijn vlam, heur Vaders naem nietmiü 
Uy tnemende in zijn deughd en prachtigh Hof-gezii?^ , , 
En als een lidtmaet van dit Kouinghrijck befchreven 
Doch om zijn ouderdom en zwackheyt t'huys gebleven. 
Wat dunckt den Raed hier van, behaeght het hen of niet ? 
Edm. Ons pafl gehoorzaemheyd, den Koningh het gebied. 

Al wat uw Majeft:eyr begeert dat zal gefchieden. 
Ar, Hy heeft met 't minfte woord zijn dienaers te gebieden. 
J"^'. Behal ven dat, zoo is by ons oock geen verfchil 

Van uwe Majefl:cyts verfoeck en van zijn wil. 
Edm. De Koningh laet zijn wijfheydin \ verkiezen blijcken 

Van een die hem en ons het befl:e zal gelijcken. 
Ar. Die gene die ghy hebt verkoren door uw min 

Zal de Landt -zaten zijn een waerde Koningin. 
J<^' Vernoeght isydereen,de hooge en lagebancken 
Van deez' Vergaderingen Majefl:eyt,bedancken, 



Van 
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Van zoo een fpoedigh en.zoo loffelijck befluyt, 
' Tr. Wy wenfchen u geluck, en voorfpoed met u Bruyd. 
i Gi. De Heiiiei ftof t op u, en oock op haer zijn zegen. 
KO' Hoe Prins ! wel fpreeckt ghy niet! of hebt ghy daer wat tegen? 
Lu. Alleen dit, dat ghy dat niet eerder hebt gedocht. 
En *t Koninghrijck met dees verbintenis verknocht, 
Gehjck ghy nu verbind 'tgeheele landt, midfdezen 
Dat oock het zelve overlangh gefchiet mocht wezen. 
Dewijl dat niet kan zijn, zoo bidt ick Heer, indien 
Het wezen kan, zoo laet uw Bruy loft voort gefchiên. 
't Beginzel is wel goed, wy garen *t eynd oock zagen. 
En 'k wenfte dit te fien noch in mijn oude dagen. 
Zoo veel de Bruyd belanghd van af koomft en van ftaet 
Is onberi/pelijck, doch eer en vroomheyd gaet 
De rijckdora en 't geftaght, in Vronwen veel te boven. 
Schick derwaerts Heer, fegh ick , fchick na heurs Vaders Hove> 
En ftel het niet langh uyt, ick bid u fchickter om. 
Zend een Gezanter uyt uw braven Edeldom 
Om uwe Koningin in 't Vaderland te halen. 
I^» Nu dan Prins Ludoval, ick zal mijn fchuld betalen 
Gelijck een Koninghs woord en zijn beloften voeght. 
Het is my lief dat ick zie al den Raed vernoeght. 
Lu. Die niet vernoeght alleen j maer oock het Rijck der Yren 

Die jarelijcks dien dagh als heylrgh zullen vyeren. 
.^0. Dat is my aengcnaem, en iCt'er noch yets meer 

Dat ghy verzoeckt op my ? verklaer dat an uw Heer, 
J Edm. Ghy hebt ons al voldaen, en wy niet meer begceren, 
! Wy wenfchen dat ghy mooght in luck, en krooft vermeeren, 
J(o. Ickdanck u al te zaem ; doch Ridzerd u voor al. 

Die met Alfredaes lof uw Koninghs hart zoo ftaL 
Lu, Zijn Majefteyt kan daer den Ridder voor befchencken, 
Ko, In tijds gelegentheyd zal ick op Ridzerd dencken. 
Ghy Heeren, nademael dees tijdt niet meer vereyft, 
Ick yder geef verlof dat hy naer huys toe reyft j 

Doch 



A L F R E D A. 

Doch met voorwaerden dat ghy al u zult verbinden 
Wanneer 't mijn Bruyiofc is u hier te laten vinden 

Lu. Met u verlof dan Heer, de Staten trecken heen * 
F^. Ga; doch Graef Arthur toef,en bhjf hier wat 2X\^^n,Smêhin 
lek heb met u een woord in 't heymelijck te fpreken 
My IS al over langh u vromigheyd gebleken, 
Beftaendein uw trouw, in goeden raed, en vlijt 
Gewend tot deze kroon. De fnel-gewieckte tijd 
Brenght alles aen den dagh, die 't alles zal verllinden 
En door beproevinghkrijght men kennis van de vrinden 
Ut Het onpeylbaer hart al eens is met de tonsh • 
Wat waerheyd en wat fchijn verfcheeld by oud en jonah. 
Om dat ick dan nu ben verzekerd van uw daden 
Moet ghy na oudt gebruyck, my hier ten beften raden. 

^r, Hebickdan by uw Majefteyt zoo veel verdient 
Den naem tc dragen van zoo grooten Koninghs vriend > 
t Is al te veel, ick tracht alleen dit te verwerven 
Dat ick uw Dienaer in de naem, en daed mach ftervGü 

Aö. Daer van genoegh. Ghy weet wat ick heb toe sefe^ht 
DenbreedenRaet. Ar, Hetgeen dat billicki's en recht. 

Het woord de Princen bint. Ar. En moet zijn waeraenomen 
Omdat Alfreda hier van fellef niet zal komen. ^^'^^^^^^"> 
Ten zy ghy haer ontbied, en ymand dar waerts zend. 

/... Wie zou dat zijn? ^r. Die geen die't u belieft. Ab.Ghvbent 
Mijn dagehjcks Gezant in vreemde Princen Hoven • 
t En waer geen reden van dit ampt u te berooven • 
MiLs ick geen oirzaeck heb, en niemand van u klaéehd - 
Maer aengezien de Prins van Walles Ridzerd draeghd ' 
En nae my dunckt zoo zou wel wezen zijn begeereu 
Dat men den Ridder mocht met deze ftaet vereeren - , ^. 

Mitshydenoirfpronghisenftokervanmijnmin * 

Die uyt zijn mond en reden fcliepten haer begin . ^ 

Te meer, hy is bekend by haer, en by heur vrinden 

En overfulcks bequaem om dit te onderwinden. 

*Het 
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Het is een hovelingh, geboren van natuur 
Tot vryery, die oock gefmaeckt heeft van Iieur vuur. 
Ar* Onder verbeteriugh mijn Heer, alleen die reden 
Zijn machtigh om* aen hem die laft niet te hefteden : 
Want heeft hy haer voor dees gemind, des mins bedrogh , 
En pijlen, en Alfredaes oogen wercken noch. 
Alwaerd fchoon dat zijn min geheel was wegh gezoncken 
Zy heeft noch ftofs genoegh om die weer te ontvoncken. 
1^. Zoo moet ick lijckwel hem een and're ftaet anbiên. 
Ar, N iet eerder voor dat ghy Alfreda hebt gezien, 
i^ö. Ick zie heur wezen in de fpiegel van mijn harte. 
Ar. Wat ziet ghy anders daer, als 't geen dat voed uw fmarte } 
I(p, Een fmarte die haeft zal veranderen in kift. 
Ar. Wat kennis hebt ghy van dat u is onbewuft ? 
»i J(p, Inwendigh zie ick haer door het uy twendigh hooi en. 
K Ar, Door light gelooven. Heer, gaet menigh man verloren, 
d Ao. Hoe, meent ghy dat Alfreda dan zoo fchoon niet is > 
?► I Ar, Dat niet, ick zagh noyt haer, noch heurgelijckenis. 
Ko, Ick oock niet, anders als met Ridzers tongh befchreven. 
Ar. Mif^rbiê gepluymftrijkt,en dat fcheelt noch veel van't leven. 
Ko, Zo.. . jr dan twijfFel zijn of dit waerachtigh waer ? 
Ar. Miffchien de min hem dat gelooven doet van haer, 
^ Ko. 't ïs zeker dat hy daer al langh van is ontbonden. 

^r» Noyt word een kercker fchoon, noch lelick lief gevonden, 
4 Ko. Ick weet gewis als dat die liefde is gedaen. 

Ar, Wel meerit ghy Heer dat hy haer daerom zou verfmaen ? 
Ko. Den eerften ftoot is 't quaedft, en die is met hem over. 
Ar. N eê, Heer,de tweede kool maekt vuur en vlam noch grover. 
Ko. Ick weet niet hoe ick zal. WatraedGraef Arthurmijn.^ 
Ar. Dat ghy voortaen zoo flecht niet van geloof moet zijn. 
^ Ko, Gelijckofongelijckzalby deftuckenblijcken. 

Ar» Dan is 't ecrft ti jdt om daer een vonnis van te ftrij eken. 
Ko, Treek ghy dan nae haer toe, ick geef u volle laft • 
Maer dat ghy eerft de zaeck ter degen ondertaft : 

C Want 



En Mi,, dildoor n,f n ooren in^u V^' ^H^bondm, i 
^r. lek vrees Heer Knni„!,K , Vy'ë^"<?h door het oosli . 

Is 't met A 5 ' ^" verander 

Te regulen, zal ick doe,, rnaecken reèd JTk '^''"•3" 

Zooda,, heurfchoonheydzoö veKnS^ 

Dan overleverd ,naer den zend-brfer.a" de, ZT'' ^^°0 

Du.,.aeckuvaer4hSt|Srpd^^^^^ 

Bhinen. 



L . 




S waef , Graef Arthur heeft de reys al angenomê, 
Eri ni^èh , by avontuur , al ginder zijn gekomen. 
Hy heeft met looze hft en handel niy ontleyd 
'tÓeê my was van de Prins va Walles toegezeyd. 
Fy?u ghy fnóden GraeÜdie met u valfche woordê 
My onderkropen hebt het geen my toe belioorden, 
En niemand andèrs. Doch vertrouw v/at op een vriend, 
Is dit de loèn Va'^eèn die trouw zijn vrienden diend. 
Heb ick ivtaet bèïchut, en menighmael ontdragen 
Uyt doods noot, daer ghy anders lange waerd verflagen ? 
Vergeld ghy 'my dit zoo ? denckt ghy niet dat deez' zaeck 
Van zelleB fpréeckt , én öoek rechtvaerdigh roept om wraedk r 
Meent ^byilaf dóór gè vey nfde vruntfchap te verblinden , ' 
lek zweeVü Gröéf, dat ghy u zult bedrogen vinden. 
Waertoè draegh ick't Rapier ! alleen niet tot befchnt 
Mijns eygen lijfs; maer oock tot Ridderlijcke ftnt. 
Van ydér diè menpóoghtinet onrecht t'önderdrücken, 
En 't heyhgh reght Voörftaen met eetl'le wapen ftucken. 
Oock an re raften die ons eer hebben mifdaen. 
En na het kreucken van oris naem englory ftaen. 
Dit zult ghy Arthur op uw wederkoomft beproeven , 
lek zal het in uw borft tot op het heft in fchroeven. 
Za koom verrader, koom, koom Arthur wees niet fchuw, 
Hier is uw ontrouws loon. Dees welkoomft paft op u. 

Alfreda, BcttQ^, Arthur» 

Ah At de gemeene hen op aerd voor luckigh achten 
^ ^XJ! AJUrjjckdom, groote ftaet en hoogheyd van geflachten, 
Mi'höüdëh die als aerdze Goden hier te zijn. 
Die zulcke fchelen in hun oordeel veel van mijn. 

C 2 'tis 
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't Is waer.'t is lofFelijck vangrooteii ftam seboren. 
En dat de minft geacht gaet aldereerft .rjcrloren 
Maer laes. wat helpt my of ick fchooii was Koningin ! 
Geen lijfwacht ifl er voor de dood noch voor de tSife bvao 
Van dood weet ,ck noch niet ; maet dat mijn wilde zinh^^^ . 
Geheel genegen zi,D, en hangen na het winnen : rhmo" 
Doch minne die te zware palen zijn cezet , " 
En nimnedieanonshetminnenzelfbelet. •t^api 
De flechtfte Borger is geoorlooft nvt te keuren. TA 
En vryen daer 't hem lult, ons mach dat niet gebeiw^n, ioiun 
Wy z,jn gebonden an d.e ilavelijcke wet ^ auM a^l 

r).e ons verhindert, en ontzeyd het Bruyiofs bed. JS"!^ 
d Echts mmne-vreoghde mach by ons niet zijn strnrnm/ü^ 
Ah by ons ftaets gelijck by ymand van de Groot^sTb M 
En of t mm ,s of n.et, of voeght of „iet en voeghr!!Ti,b n° v ,°a 
Wy moeten echter met zuick een noch zijn vefnoegl^S JH 
Is t met vee beter dan van Jagc (tam geboren, ToTala \ 
En dat men keuren mach van wie men word verkorenJ wolailan 
Dan datmen ond by jongh, het lelick met het fchoon , ,X „U 
Te zaznenkopiield, als een levend met een dódn., ,b Sö i' 
Gelyck m, vaeck gebeurd, en 't zon light konnen-we^^daA l 
Dat.ck n.et zonder reen zou voordiepijnbanck vreeXos yriO 

Bette uyt. i^ikS 

IVr Graefen Konincklijck Gezafl{,w 

IVl Vcrfoeckt gehoor, en dat hy kuffen mach uw ban<i/,',,^ 
Al. Van waertshy, van 't Frans, of DuytzeRijcfc, of SpangieqV's 
Vanw,en.shyGezant? Be. Mevrouw van groot Brittanie^.' 3 
Al UyttzelveHotaldaerftondmyeenRidderaen. a 
Doch, om de wet yoorzeyd, moeft trooft'loos van my eaen..- "rr 
Laet komen hiet deGraef. ,J..Icfc ga om hem te halen, fiw^g^]!^^ 

Arthiiruyt. 'rtooS 

Ar. Y my ! vyatJieldqt üght, wat Goddelijcke ftralen, 

Van 
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I Van Adamantc kracht zy^iii heur oogea draeghr,- 
i En met heur flickeringh mrjTi tngewant door zaeght. 
■ Mijn tongh word machteioos, belemmerd om re fpreken, 
' Geboeyd, eii 'i Schijnt dat al de krachten my ontbreken. 
ïl. War letu Heer? -zijt voor Alfreda niet bevreeft 
Om dat ghy noyt i» henr gezelfchap hebt geweeft, 
Verflaut doch daerom niet. Den aerdt van de Jonghvronwen 
Is niet zoo qiiaet als heur daer zommigen voor houwen, 
;fr. O hoogh beroemde Vrouw ! Vergun an my die eer 
Datickan u de groet mach bieden van mijn Heer. 
Den Koningh Edgar, vooghd van alie dees tiyianden 
[ Die toe behooren *t rijck van de Brittanze ftranden, 
! Nu Engéf and genoemd, het oude Albion 
' Tot an de grenzen van *t volckachtigh Calidon, 
[ Die van den Oceaen heeft 't opperfte gebieden , 
\ Heeft my bfejaft zijn groet te fchikkcnanu lieden, 
tf/. Den Koningh zy gedanckt, en die de boodfchap doet. 
Gelief uw teningh weer te eeren met een groec 
Uyt mijne naem. ^r.Ick danck Me- vrou van's Konings wegen. 
/. Heb ick des Koninghs gonft zoo heb ick veel verkregen. 
V. Ach wift ghy wat behagen Edgar in ii had ! 
Ghy zoud dan oock Princes. JL Mijn Heer hoezeght ghy datr 
4r. Zal ick het zeggen ! Ja, ick kan niet : want de minne 
De overhand alreeds heeft in mijn eygen zinnen. 
Ick wil hét zeggen. Ja, en heeft mijn Meefter niet i 
En 't Köninghlijck gebod het alderhooghft gebied ! ^ I Ti 
Zatdöflèen gayle-luft mijn vroom gemoed verleyden. 
En Arthur van zijn plight, en van de deughd affcheyden \ 
Dat duld God nimmermeer ; maer is het oock geen God 
Die'tminne-jaght beftnerd, enmJnder zijn gebod. 
Wil ick' tót voordeel hier van Koningh Edgar fpreken 
Zoo zal ick het gebod van God Cupido breken. 
Wel Graef hoe dus ! Hoe dus ! \Vaer heên reyft u gemoed, 
Ick doe des Köninghs laft, dkr tegen tuyghd mijn bloed 

C i Dat 



R 



D 



Dat ziécfend koockt ej3 /chuyrai v^ii 
Neen , wegh, ivegh dart'Ie mio/ickTzal dat hietbegmnenl^^^ 
Haefop ghy ftoke-brand, het zy u leéd oflié^^^^'^'i'^^ ^^^^"^ 
lek zal haer leveren mijns Heeren minne- briët;^ '^'^ ^^^^^ 
lek heb my weer bedoeht. De Mih vvirtniet gêdoie^^ 

AL Myduncktperdatghyingepeyifsyjtbpg^^^^^ 
Enomdehefftedenekt. Men hout het voor gewfs "^^^^ *^ 
Dat waer de lieffte, oock 'c hart van den minnaer is^'-^^^ ^^'^ 

^r. Mevrouw heeft wel geraên. Die fpy kers k4^t^%9aken 
Miflchien dat ick daerom den Graefniet kan vèrmaken ^ " 
Om dat een fchoonder hem in 't Engels Hof beh^&^è'^^^ ^ 

Jr. lek fagh, ontfchuldigh my, als u, noyt fchoonder Mae^id'^ 
Ach tongh ! fpreeck overluyd. Neen klapper fa^t dié wbwilJo^ 
N u reden en getrouwheyd bind hem met uw kbortTeri ^ 
't Is beft dat ick vertreck, en nader my BeraV " 'H^^^ "^3 ."^^ 
Mevrouw 'tzalzijnmetubeiievendaricfega!"' "«"^rf ncV 

De Hemel u geley en vorder uwe we^ei? ' ^"J^ ^^"O oHI 
Dat uwe lief, ep wenfch oock haeft mac^ zijn verkrefe^ 8°^ 

Ar. Ickdancku voor die wenfchengateblijer heen. M^hf 

Al. Wat liefde of c|e Graef mach leggen op de leen 3 ' ^' 
Hy was beteuterd, en bleef in zijn woordeh fteke^ ^^-^ * - - 
Dat 's miqnaers eygenfchap, ick weet daer af te fprèlïifk^^ ^' 
De deerms die ick iiiec hem, door meelijden, had ' 
Was zoo groot dat ick fchier mijn zelleven vergai"^ ^ '^-^^ ' 
En was den Graef van hier zoo fchielick niet vertrofcfe#^^'*^ 
Hy had Alfreda licht tot zijne Min getrócken s }^"^^^^orJ. 
Zoo teder is mijn hart ^ doch 'dat heb ick gemeen ' ' 
Met alle vrouwen meeft, en ben het niet alleen. Btnn§tt 

u ttlw| 

Houmfrid. Arthtir, - . .^.^oQ 

A/f ^" Heer 'tgeê ghy verhaeld klinkt vreemfltók feS 
iVJL Hoe kan een wulpze Min zo groten ziel bekö?^\ «are 
Denckop uw lange trouw. Denckopuwplicht,en eer"^^^ ' 
EnfteluwMinnietvoördedienftenvaiinwHeer. ^-^^^ '"^^ 

Ghy 
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W^Ghy hebt my^yppru^v raed^ eoreys-broêr meêgenonjeii ; 

J :Doch raedrman in het goei^,^ gekomen ! 

w ^ Meent ghjrGraef dat ick ü in *t c^iiaed yets raden zal > 

m \ Die hebt ghy niet aeu my. God hoê my voor die val, 

• iEnuvoornamelijck. God hpê ons alle beyden. 

m- \ Het is nócA tijdt van u ybornemen af te fcheyden. 

Lj^. Uytfcheyden, neen, ick wenfch ick volgen kcj^ uw raed. 

^Vo. Om fich te beteren is *t nimmermeer te laet. 

ly^. '% Qnzet te fpa koomt als de ftadt is ingenomen. 

HfJi'tóaer *t is^ Gpd danck met u zoo veer noch niet gekomen, 

^i^. 't Is or^igekomen daer de Min heeft overhand. 

^mo. Die reden plaets gp eft zet Cupido haeft an kant. 

^Êt' De wij tte iyoningen hen wel te buyten gingen. 

Wmo» Tot fpiéger voor de eeuw, en gruwel zuicker dingen. 

Wr. Een fpiegel wel te recht,door fpiegelen ben ick 

Ki Van heur g'efichte valt gevangen in dees ftrick. 

Pfrtf Ontward u daer uyt, zet de fpiegel van uw oogen. 

4 mr. Dopr d'fpiegels af fijn, word de Min noch meer bewogen. 

^wi^ {sjpf btans gemeenlijck dat zoo niet bevonden werd. 

HK uïe uyt de oogen is, is daerom niet uy t 't hart. 

^Mo, Laet Heer uw ziel doch door onkuylheyd niet vero v'ren. 

Wfr. 't Is algefchied. Die fal mijn finnen niet betoov'ren. 

WTio, Dencl^ dan x^n minften Graef wat hier zal volgen naer, 

1 ' Wat fteldghyuwperzoon, enleveningevaer. 

■I- Vreeft ghy den Koningh niet ? weet ghy nietdatdeGrooten 

l] Langh-handigh reycken veer. Zy fpeelen met geen kooten. 

■I Zoo ghy zoo voort vaerd Heer u naeckt groot ongeval, 
't ^waef d hanght u boven 't hoofd, en eens betaeld het al. 
W. ick voor Mins ongena, meer als voor Edgar vreeze, 
[ Dus qucl mijn geeft niet meer , maer laet my in mijn wezen. 

»Alfredais te diep in Arthursborft gegrift. , ^ 

0. Depeftin,u.verftand endoodelijck vergifr. ^ ' 

Ick bidt u andermael verlaet die bobze luften. 
' ,kr. Ick bidt uanderraaeldat ghy piy^doch laet ruften. 
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Dat ghy vergeet u v GoT 2 Ko^"* T^'' 8^^°^^^, 

Jae anden Konineh zelf? n t P'"»'' "^^ geve». 
Uw oordeel «-esh en ! .> " "P ''^ '°°P- 

^Bedaer, bedaer l'^ Héer Tl 7' ^''°"P' 

Gl y brenghtge^is/mijn H?èr „th.^^^^^^^ 
•^'^^ De Koninpfi m^r k., i i ï ven in de Iv 

E« Beeldenfc^^^!'.'' ^e fch.Jdery, 
A"-. Die zaJ voorfeki i ""^^ *agen 
^r. Daer zal vow!;' ^„<^" Koningh 4l behagen. 

IckbrengenzaUnTeirnd^^^^^^ 

En zal den KoninoK . ^ Alireda is, 

W/e zult gZ"£de?/ ^ r "^P-" '^fcgen. 
En of den Koli^gtStn & f'^*ig;„ , 

Enhieroffldeze?ninTfllM 

XVat middel voor u om 
Daer weet irfc? T "^''^ f e kri/Ven J 

"^""OS TONSli t./'"""' 

^Jfreda, Bett^, 

StfeSctfc^^^^ 

nam, ' ''^eftz-jnaffcheyd 



I 




AkfleghsreWnomdat?:''"'^" 

«e-i om dat hy„,eer ze vertrekken. 



Wat 
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Treur-Spel. 

Wat mach de oorzaeckzijn, die zoo de vlught vereyfcht. 
Weet ghy daer oock yet af Be. Graef Arthur is verreyft. 
Al- 't Is waer dat hy van my zijn affcheyd heeft genomen 
Onder beloften dat hy eerft-daeghs wéér zou komen. 
Doch waerom, zeyd hy niet. 'c Lèyd evenwel by mijn 
Dat het om zaken van gewight te doen moet zijn. 
^«ftV' at daer van wezen wil zal ons de tijd wel leeren 
Wat zijn anbrengen dan zal zijn in 't weder keeren • 
Maer koomt hy by de alderlief fte by-geval 
Zoo zal hy vinden die hem daer op houden zal. 
Wat dunckt u van de Graef, hoe ftaet hy in uw zinnen > 
Bs. Als eeu die waerdigh is dat Juffers hem beminnen. 
\Al. Zoo mach hy, nae ick hoor, zijn min an u wel biên ? 
Be, Me- vrouw hoe praet ghy dus, hy zal zoo laegh niet zien^ 
\AL Men ziet nu hedens-daeghs wel vreerader dingh gebeuren. 
Be. Maer dat geluck klopt niet an alleman zijn deuren. 
\AL Ach onbedreven \\ aeghd ! Hoe weynigh weet ghy dat 
De minne-vlam alree Alfreda heeft gevat, 
Daer zy zoo langen tijd zal meê beladen wezen. 
Tot weerkoomd die al leen heur quellingh kan genezen. 
Doch hy is weghgereyft. Graef Arthur die is heen, 
Zoud hy wel denckeu op het weder-komen ! Neen, 
O neen ! Hy is maer eens voor al van hier gevaren, 
in "Had ick hem mijn geheym en minne gaen verklaren 
Ivv Miflchien om mijnent wil had hy noch wat getoefd. 
Be. Hoeword Me-vrouw dus haeft veranderd en bedroefd ? 

Is dan ons praetjen uyt ? Waer waren uw gepeynzen. 
Al Een hart dat minne-draeght hoe qualijck kan dat veynzen^ 
.1 En nochtans moet het zijn. Ick acht niet dat het kleynft 
Van veynzen is zigh zoo te veynzen datmen veynft. 
Wat wil ick mijn gemoed met voordaght langer quellen. 
i:> Wat wil ick oock mijn min op zulck een vryer ftellen 
Die met een ander haeft in d'Echt zal zijn gepaerd. 
En had hy my bezind hy had het wel verklaerd, 

D Daer 
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Daerick hem tijd eeiiof-ah " ,^ " ' 
lek bie na 't Sch p f ' P''"' ^^'^ gegeven 
Koon, Bette iJoa^^t Z^^^'^f ' 

%Mte„^de„u,t.^rM^e;rit: 

iJuurt deze tijdt A 2knr,'" ''J^'S'"'' ^•''"om 

t \ras wel een Jange naclf ^" ™°'Bt den tijdr nietom 

Die van een JonglSS; Ln olfdJ ^«O-e^ ^' j 
Doen hem de Rechter, om eïn ° w 1 

Des morgens had den dar T i^ "^,''^'^''''^''enfevt h 

Zoo kunt ghyvkege t.1df/l '"°8'''*^öaenaefej.d U 

Voor my, ick weet wel da Renieten. 
Den mdt van zij„ vert' eek ê" ^;fe^«^^"''>« ^chón. 
Dan door-t verlangen word zv I, Tf " ""'^'^ , 
p MvnHeerickb?enghdeml^"8^^^ A'^ W 

^''•\Vaerzaegtghyhel,..z:g^h'^^^^^^^^ 

Ontrent de Pauwe/s Kerck L f^"' niet lansh 

Om uwe Majefteyt op he«er "''^ °P 
A?- Hetismy hef: Icknr^l!. r '^,''^S'"°ete.>. 

De tydingh^die ghy brS.t boeten 
f • Daeris hyzel fcKK 
A.^|ytwelIefcoomHeefG"aef^ 

V-.oedeZ.erddatm;tL^^g«^ 



Ick 



pp T R E U' R - S P E L. 

Ick heb om beters wil de poftloop gaen verkiezen 

Om wegh te fpoeden Heer, en geen tijdt te verliezen, 
Ko. \ Is wel gedaen : want ick zie garen trouwigheyd, 

Verzeld met 't halve werck, dat *s vlijt en naerltiglieyd. 

Zegh op hoe dat het met Alfreda is gelegen, 
l Wat u ervaren is, en wat ghy brocht te wegen. 
Ar. Zoo haeft uw' Majefteyt zijn dienaer had vereerd 

Met het Gezantfchap, en anftandelijck begeert 
, Dat ick heen trccken zon. Dathebickangenomen 
i En uytgevoerd. Ick ben by Marcomir gekomen, 
I En by Alfreda oock, die ick zoo fchoon niet vond 

Als zy geprefen wierd van Ridzers lolfe mond. 

Veel minder oock als 't geen dat ghy u in ginght beelden, 
: En dat geftadigh zoo vall in uw zinnen fpeelden. 

Zoo haeft kneuft logentael 't geloof der goede liên 
l Op goed betrouwen. Doch voor 't zeggen gaet het zien. 
Ko. En is die fchoonheyd, die eer 's Koninghs hart doorwonden 

Door 't hooren, in 't gezicht zoo fchoon dan niet bevonden > 
Ar. Het geen ick zegh is vvaer. Gelooft ghy Arthur niet. 

Geloof uw oogen als ghy zelf heur beeld bezied. 
Ko, Des Schilders hand miffchien heeft hier in konnen dwalen. 
Ar» Zoo fchoon zy daer ftaet kan heur fchoonheydt niet ophalen. 
Ko. Natuurs verfchil is groot by konft en fchildery. 
Ar. Heur beeld, als Ridzerd, is vol van pluymftrijckery. 
Ko. Zoo zou het beeld dan na Alfreda nietgelijcken. 
Ar. Dit doen de Schilders, Heer, om 't werrick te verrijcken. 
Ko, Heelt dan Alfredaes beeld 't blancketzel oock van doen ? 
Ar. Gelijckdie gene daer men 't minft zou op vermoen. 
Ko. Zy is nochtans zoo fchoon in mijn harts plaet gefneden, 
AT' Daer 'c niet langh bly ven zal, daer is al voor gebeden. 

Zoo ghy haer maer alleen om heur gedaente mind. 

Doch haeft verandren zal, zoo haeft ghy anders vind j 

Maer waer toe dientmen van die zaeck zoo veelte fpreken 

Voor dat uw Majefteyt het beeld eerft heeft bekeken, 

D 2 Dan 
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Dan zal de Koningh haeft, als hy dit blijck-ftuck ziép^ }b [i\sO 
Zija oordeel geven of ick heb gelijck of niet. q'tm iasV 

I(o. Laet dan 't paneel, of doeck, ofwathctis, hier komeatellA 
Toon my de fchildery, zoo raeck ick uyt het droomenyj 

^r. Ga Pagie, hael het nieuw gefcbilderd vrouwen beeld ; 
Op dat mijn Heer mach zien wat roem en daed verfchedd 

Ta. Ick vlie mijn Heer. Vlied ras Jaet ons niet lang verbeydfen. 
Dit beeld zal ons de logen van de waerheyd fcheydecj^v 30 j 2! 
Nu zult ghy Heer oock zien wie van ons twee, of ick , fboa 
Of Ridzerd met u fcherft, in 't aenftaende oogenblick, - 
Daer is de Pagie weer. ?a, Ick koom uyt al mijn machten 
Geloopen, om mijn Heer niet langh te laten wachten. 

^r, Ghy hebt uw plicht volbroght. Hoe ftaet het beeld u aen ? 

Ko, Ick twijfel of het al na 't leven is gedaen. 

Ar. De Juffers, Heer, doorgaens de Teecken- Meefters loonen ; 
Om fchoonder als zy zijn in \ fchilderd-berd te toonen, 

Ko. Of, na u zeggen, hier dit zelve was gefchied. 

^r. Dit moght wel waer zijn Heer, en 't fcheeld de hellift niet, 

Ko. In dien 't zoo is, zy heeft van fchoonheyd niet te boogen. 

Ar , 't Is minder in der daed als ghy ziet voor uw oogen. 

Ko, Ick zie hier gantfch niet dat bewegen kan mijn min. 

Ar. Dit zwijmd' haer op en top, van neus, van mond, van kin, 

Ko, De trony is gemeen, en luttel van vermogen. 

Ar. Zoo is heur wefen, en het opflagh van heur oogen. 

Ko. Zoo ben ick wonder in de biezen dan geleyd. 

Ar. De Koningh kan hier zien het naeckt en klaer befcheyd. 

Ko. Ick zie hier al te veel . Ick meen de vrouw te ftaken : 
Want ick hier niet en vind het geen my kan vermaken. 

jir, Bedenck u eens. Befchouw het beeld te degen aen. 

Ko. Hoe ick dat meer zie, hoe mijn luften meer vergaen. 

Ar, Of fchoon den koop u van Alfreda was berouwen 
Laet dacrom dan niet Heer een and're Maeghd te trouwen. 

Ko. Waerom zegt ghy dat Graef?^r. Vermits Heer dat het fchijnd 
Dat uw genegendheyd tot huwen oock verdwijnd, 

Gelijck 
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Gclij ck Atfredaes niin, de welck ick aiet wil laken. 

Veel minder trachten om heur fchoonheyd wars te maken. 

Alleen xegh ick het geen, gelijck heor beeldenis 

Wel tuyghd, gelijckraen roept dat zy zoo fchoon niet is ; 

Maer dat ick anderzins de Jol vrouw zou verachten 

Tot nadeèl van heur eer, quam noytin mijn gedachten : 

- ^ant dat ick heb gedaen, en dat ick heb gezeyd 
Is tot voldoeningh van 't geen my was op-geleyd. 
Doch anderzins mijn Heer, het zou my eeuwigh rouwen 
Dat ick was oorfaeck dat de Koningh niet zou trouwen. 
En of heur fchoonheyd juyft u zoo zeer niet behaeghd, 
Alfreda dat vergeld met deughden, diezy draeghd 
Beööten in 't gemoed, des ziels opreghtfte vrinden. 
Ghy zult, in wie het zy, oock geen volmaecktheyd vinden* 

Ko. Ick heb an't beeld genoegh. Het zal my zijn een leer 
Na dezen dach zoo haeft niet te gelooven meer. 
Heb ick hier op mijn hart, en zinnen zoo gaen hangen 
Aen haer, en mijn gemoed gepijnight door 't verlangen* 
En Ridzers flickeflooy, ick wijzen zal, ick zweer. 
Dat het geen geck-fpel is te fpotten met zijn Heer. 

Ar. Meent ghy dan t' eenemael Alfreda te verlaten ? 

^ö. Ick wil oock van Alfreda niet meer hooren praten. 

yir. Van haer niet die u van te vooren zoo bevil , 
Waerom Heer Koningh doch? JQ. Zoodanigh is mijn wil. 

Jr. 't Was beter Heer dat noyt die min was aengedreven. 
Dat vetjen wil ick graegh een ander Vryer geven. 

Ar, Is *t ernft Heer > Ko. Ick meent, en zal wel zijn te vreên 
Dat met een ander zy in *t Bruylofs bed gaet treên. 

Ar* Zoo dat uw meeningh is zoo zult ghy oock wel lyen 
Datyemandt op die voet, uw Meefteres gaet vryen. 

^0. Van mijnent wegen wel. Waerom zou hy niet. Ar. Of 
Na haer ftond een perzoon van Koningh Edgars Hof 
Zou uwe Majefteyt zich daer niet tegen- ftellen ? 

K^, Ick wil mijn zinnen met Alfreda niet meer quellen, 

D 3 Laet 
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Lact vrycn wie Iiacr wil. kk treek liet my niet aen. 

Jr. Zoo maeli men zonder Iclirooni dat werck dnn vncrdcu acn. 

J<o. Jne vryelij Isii daer zoo veel aen gelegen:^ 

ylr. In 't wel nemen, iek ben tot liacr perzooii genegen. 

Ko. Moe kan dat wezen : want heur /ehoonhcyd liaeghd u niet. 

y/r. lek min in liaer de (choonheyd die men niet en ziet. 

I^'o. Ga met uw zaken voort, Jr, Niet als met ii begeercn. 

Ko. Volvoer het dan met wil, en kenijis van uw Heere. 

^r, Oj) dat mijn ankomlt dan liaer zy te meerder lief, 
't Zal u gelieven my te helpen met een Hrief 

^Vant anders derfick my diczaeek niet onderwinden. 

Ko» Die zult ghy by den grooten zegel- meeller vinden, 
lek weiifch u veel gelueken voor/poed op uw toghc. 

yir, Itk danck u Majelteyt. Wie had dit oyt gedoeht. Koning) bvu 
(ielijek't zomtijds gebeurd, daer men het min/t zou giffen. 
Dat in die zei ven üroom men vanghtdemeelte viÜchen. 
Zoo llaglit-boeghd 't my hier bnyten at hterdoeht en hoop. 
De Koningh geeft my buyten gillingh beter koop. 
Nu brald mijn glory tot den alderlujoghlten Hemel, 
Hm 't aerdrijck wagen zal met wonderens gewemel ; 
Mits Arthur 't hooghlle lot van fchoonheyt met liem dracght. 
En tart Hclena met de glans van deze Maeghd. J Joumfrid uyt. 

Ho, Mijn 1 leer hoe dus verblijdt ? k k wenfch u goeden morgen» 

Ar. O waerde vrund ! v(jor wie iek niet en hou verborgen. 
Ghy koomt hier wel te pas, en ter gewenichter tijtl 
Om in mijn opper- vreughd met my te zijn verblijd. 

Ilo. Watistiat( ;raer? Jr. Iek heb den Koningh zoo belezen 
Dat hy my heeFt zijn liruyd AUreda toe gewezen : 
Want toen iek hem het beeld van haer voor oogen hingli 
Van (tonden aen zijn vuur en minne kraeht vergingh. 
£ Was hem al eveneens of vrund óf vreemdelingen 
Naer huwclijek en min van zijn Allreda Itingen. 
Die (Ingh nam iek doen wacr, en ey /èhte haer voor my , 
Hn tladelijck won iek des Kouinghs gonlt daer by. 



T R E U R - S 



Hy zal my helpen in het 



£n dat ick behoeve, 
-ifr. I /io^^^ok heb voorwaer wel ftof-Graefommy te bedroeven 
Met u, en met uw zaeckdic niet en raach beftaen, 
En tegen&Gods, eu *s Kouinghs dienite wort gedaen. 
^r. Het Iieeft het al j de kloot die is nu al an 't rollen. 
Ho. Hoe nu toe Heer ? Hoe zijn uw zinnen dus op 't hollen > 
En word ghy niet gewaer hoe llim die wegh daer gaet » 
Dit is een fcheileniftuck. Ditiseenfiiood verraed. 
Een fmet Heer die oock uw na-neven zal bevlecken. 
Jr. lek noem het gauwigheyd. Gelieft ii mee te trecken 

Als Heymraed van mijn hard en Reys broer, Kammeraed > 
Ho. Meent ghy deelachtigh my te maken van die daed. 
Heteereloofte feyt, dat Godvergeten drochten 
Door Duy vels argelift, enraed, ter wereld brochten. 
En is 't u niet genoegh dat ghy uw plight afgaet/ 
Maer tracht een ander noch te troonen tot het quaed. 
Neen Graef daer hebt ghy 't niet. Ghy moogt u netten fpreyen; 
Maer veer daer af om my van *t rechte padt te leyen. 
jlr. Het is maer een verzoeck, en wilt ghy niet mee heen. 

Blijf hier. Bewaer het huys. Adieu. lek treek alleen. 
Ho. Loop daer ghy wilt ghy zult uw plagen niet ontloopen, 
Hoe bitter, en hoe duur zult ghy dit noch bekbopen. 
En of ghy fchoon het oogh des Koninghs al ontvlied, 
Daer boven is noch een die alle dingen ziet, 
Uyt wiens gezicht ghy u niet wegh zultkonnen packen. 
Zijn fcharpe prickel zal u volgen op de hacken,' 
Die fchelraen ftraft met ftrop en roe en honden ras 
En noyt in boeven t' achterhalen kreupel was. 
Mitfgaders dit, zoo let en flaet acht op de handen 
Van al de geen die ghy hier door maeckt tot vyanden. 
De Hemel dreyghd u met een droevigh overval, 
Ghy zijtalreêin'toogh. Het Hof belpiedu ah 
^r. Des Koninghs gonft,en woord voor Arthur zullen ftrijden. 
En voor de lagen en befpieders hem bevryden. 

Ho. Op 
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Ho, Op wat onvafte grond dat ghyCafteelen bouwt ^v"?^ 
Die II op Vrouwen, en op's Koninghs woord vertrouwd 
Ghy zult het, t' uwer fcha, lae?, al te vroegh beviqden 
Dat hun gonll-molen draeyd metalderhaude winden, 
Nu reghts, dan flincx. Die hen eertt fpreeckt die heeft hen lefl, 
Zy micken naer het Ooft, en fchieten naer het Weft, 
En flaen noch achter uy t. W ie is de fpreuck vergeten 
Dat het gevaerlijckis raethenUên krieckeneten. 

Ar, lek acht mijn lijfs gevaer, en alle rampen niet 
A Is ick alleen maer fleghts Alfredaes min geniet. 
Wat voort de reft belanghd, de wereld ftaet by 't liegen. 
En raeenigh Huwelijck gemaeck word met bedriegen. 
In Heeren Hoven gaet getrouwigheyd vermomd, 
Ick voegh my na de tijd. Ho» Zie hoe het u bekomd. Binnen. 

Ludoval , Edmund , "B^d^rd, 

Lu. T T TAt vreemdigheyd,mijn Heer,datons terftont ontmoete 
W Zoo als wy quamen om den Koningh te begroeten 
Van wegen Arthurs koomft, en wegen zijn verright. 
Hy met een koel gelaet, en ftatelijck gezight. 
Vat ons op 't eerfte woord, en zey zijt niet beladen 
Met noodelooze zorgh. Ick heb my weêr beraden 
Hoewel dat ick den Graef heen naer Alfreda zond j 
Maer overmits dat hy de Maeghd zoo fchoon niet vond, 
Ben om die oorzaect uyt die vryery gefcheyden. 
Dus hebt ghy Heeren naer heur koomft niet te verbeyden. 
Dat meer is, ick heb haer met Koninghlijck gezegh 
Den Grave toe-gezeyd, die al is op de wegh 
Om voor zijn zelfs perzoon Alfreda te verzoecken 
Ten Huwelijck. Hoe duyfter zijn der Heeren boecken. 

Edm. Dit is wel haeft verkeerd. Hoe flaet het blad dus om? 
De Koningh fcheyd'er uyt, en Arthur Bruydegom? 

Lu. En Ridzerd, die zoo fchoon Alfredaes gaven ftelden 
Zai't moeten met een wrock, en ongena ontgelden. 

Edm* Dat 



Treur-Spel. 

Edm. Datistflot vandezaeck. Indien hyfchuldighi» 

Zoo reed hy an dat Schip. En ziet mijn oogh niet mis 

Zo is de man daer zelfs.ia.Hy is 't. Laet ons hem horen. Ri uyt. 

Van waer is uwe koomft } Van de gevangen Tooren, 

Daer ick een Edelman van kennis heb bezoght 

By ons gevangen in de lefte Schotze toght. 
Edm. Die zit niet op den hals. Dat is met geld te boeten. 
Lu. Vreeft Ridzard niet dat hy daer oock haeft in zal moeten > 
J^. Ick moeten ! waerom dar, wat heb ick dan mifdaen > 
Edm. Dat zult ghy t uwer fcha, en eer ghy 't meend verftaen. 
1^. Een die zigh vry kend mach zijn hooft geruil opluycken. 
Lu. Zoo langh tot datmen hem die kop doet onder duycken. 

Dan drenckt hy noch niet in het midden van de Zee. 
Edm. Een ftoute zwemmer drenckt in Engeland wel mee. 
1^. 't Is wel gebeurd. Wat wil de Prins hier medezeggen ? 

Wat ftucken gaetmen my nu dan te lafte leggen 
Lu, Zijt ghy 't'niet die den Koningh an Alfreda ried, 

En tegens mijnen danck. J^. Dat ftuckohtken ick niet. 

Is dat een fchellera-ftuck > zoo heb ick van mijn leven 

Meer fchellem- ftucken als ick noemen kan bedreven. 

Is 't anders niet. Zoo hou ick Heer my zei ven vry, 

Ick zie nu wat het is. U Hoogheyd fcherft met my. 
Lu, Dat waer my leed. J<i. Hoe zijn de zaken dan gelegen? 
Lu. Alfredaes fchoonheyd ftaet den Koningh grondigh tegen. 
K^. Dat is mijn fchuld niet. Edm. Ghy hebt haer hem op gedaen. 
Lu, En nu 't al omme koomd nu ftaet zy hem niet aen. 
1^, Kan ick gebeteren dat Koningen veranderen. 

En dat zy noch de fchuld dan fchuy ven gaen op anderen ? 
Edm, Het is dat niet. Ghy hebt Alfredaes waerdigheyd 

Tehoogh by hem verheft, en*t fchoonfte voorgeleyd. 
Lu. In 't kort, ghy hebt uw Heer en 't gantfche Hof bedrogen. 

Die u zoo kuilde li j ck nu kippen op delogen. 
J^, Bedrogh noch loogens-vonden quamen noyt in mijn, 

Alfredaes fchoonheyd mach t* zints wel veranderd zij n. 

E . De 



li 
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De inenfcli vervalt zoo wel als zomerdaeghs de bloeii}eiT^=»')0 
Veel grooter is 't getal dan ick zou konnen noemeiji ! 1 
Die ick fchoon heb gekent, met wien het is gedaen i i 

AI even eens als dorre ttruycken zonder blaên. n aX 

£d'n. Dat macckt uw zaeck niet goet. Secr groote laapcriilgeifl 
Voor u te wachten ftaen uyt dees veranderingen. -q aE 

Lu. Het jammerd my van u, om dat ick u bemindr, 

Tot noch toe, Ridzerdjieb gclijck mijn eygen kiudt. 
J^, Mijn Heer ick beu getrooft de uytkooiuft te verwachten. 
Ednu Bedenck u wel, ghy moet dit zoo geringh niet achten. 
7^/. Als ick my wel bedenck, naer 't vylen van mijn fchaeC , ^ -.U 
Zegh ick dat hier verfchuykl een treek van Arrhur Graef ;i3 ,\K 
Om zoo des Koninghs gonft van my-waerts af te keereii. i 
Looft ghy mijn woorden niet ! ick zou wel durven zweerea if 
Dat 't conterteytzel, of dat die gelijckenis 
Die Edgar heel t gezien, A Ifreda niet en is. ^xm ilus yri D .^K 
Lu, Naer wie gelijckt het dan? T^.Dat weet ick niet mijn Heêrei3> 
^Edm, En waerom zeght ghy 't dan } hoe zult ghy dit verweeren. 
Lu, Hoe zoud ghy op den Graef zoodanigh feyt vermoen \{X 
lil. Zou ick niet durven dencken ! dat de Graef derft doefeH'ió 
Edm. Dat is vry veel gezeyd. En gaet u niet te buy ten, ' , ,x .-^k 
T^. Een reyn gev/iffe durft haer meeninge wel uyten. q 
Lu. Bewijs dat, zoo ghy kend, en diend het Edgar aen. ^'^^ . 

J^. Als ick geroepen word zal ick ter vierfchaer ftaen. -^yxh^ 
Edm, Doe zoo gelijck ghy zeght, en neem 't ons af ten gD^c}^ f 
Belegh uw zaken wel, en weeft wel op uw hoede. Binnen» 

uirthur, Alfreda. 

At. yx Anck heb de koker-Godt, en Moeder vande Min. 

\_) Danckzy den Koningh, Grootfte danck hebt Koningin 
iens liefd'door trouws verbonden minne heeft genoten, 
Ennagelvaft met zoete grendels houd beflooten. / • 
O dagh van vrolijckheyd ! ó dagh van geen berouw ! \% 

Odaghwaerjinigl^kreegh Alfredatotpei?JxQuw^^^ UH ifC 
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Geen Vrouw, maer een Goddin, en fchoonderdan zy allen, 

Daer Venus c' onpas koomt om metheurpruyckte brallen. 

Hoe is 't al waerde lief ? Al, Gelijck een Hiiy fvrouw voeghd 

Te wezen met hear Man, en Ega wel vernoeghd, 

EraabdseTi-orap vau *t lijf zich onder *t hooft moet ftellen. 

En onderdanigh diens geboden en bevelien. 
Ar, Ach hoe verblijdt ghy niy ! hoe vrolick word mijn geeft. 

Mevrouw -aiet reen heb ick altoos bedeeft ge weeft 

Orrn^öt' verborrcgens aen u, lief, te ontdecken. 
AL Wöt is dat Heer? zegh op. Ar. Mijn zon, ick moet vertrecken. 

De Kottingh met bevel, en Brieven my ontbied. 
Al Ea tü\ Alfreda dan den Graef verzeilen niet ? 
Ar, En zön zyniet ! ick dorft alleen daer niet van praten. 

Want 't^liart vallen zal uw Vader te verlaten. 
Al» Zoo is 't, en evenwel moet uw begeert gefchicn. 
Ar. Ghy zult miffchien uw Vader niet weer levend zien, 

©1ë dad, én bcdt-rêe leyd als Gods gevangen fla ve, 

Btpmet "heteene been alreê treed in zijn grave. 
AL Daer ghy woond is mijn Vader, en mijn Vaderland, 

of het geviel dat ick hem niet weer levend vand. 
Ar, Zoo zijt ghy dan beraên om met my te ventrecken ? 
aL O ja! en waer dat oock uw reys zou mogen ftrecken. 
Ar. Wel, maeck u dan gereed. Nu heb ick 't geen ick wouw 

Verkregen, 'sKoninghsgonft, en minne van mijn Vrouw. 

KóÖm hart, koom la'et ons gaen en van mijn Heer uw' Vader 

Ons affcheyd nemen, en uw Broeders al te gader. 
AL Naer uwe wil Heer Graef, ick mijne wille voegh. 
Ar. Daer mooghd ghy raeê beftaen, uw wil is my genoegh. Binne. 

^WV lERDE TONEEL. 
J^d^erd. Trifian, Gilberd. Konin-gh, Kamerlingh. 

^ ^ S *t waer dat u de Graef met zijn Gemael quam tegen? 
Tr, Hy was het zelf. iüf. Zaegt ghy Alfreda weiter degê? 

üsJS»-*»* E 2 Tr. Ja 
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Tr. Jaewdbefcheydelijck. 7{t. Enwasxyniet vermomd'M .0^ 
Tr. Voorzeker, i^/. Waer bejegend In een achter-kixHiid,-^ 

ben padc dat eenigli is daer zelden reyzers rijden, 

En afgezonderd van de Heere wei>h, ter zijden. 

^' ï^etvoordaghr. Zegh^hoedanigh wasdeftoet.V 3 nl 

Ir. Alireda was gekleed in wit Uamad, de hoed 
Van Bevcr-hair, was zwart, de hoord-band gouwd, de Vimnkih 
Spierwit. HctmoedighPaerdmetginnekènenfehuymcüH a% 
Oingh danzcnd over wegh, een moorze Hackeney 
Bereed zy, op wiens draf haer volghden een Lacquey , , 7/ 

In tgroen metgeeIgeboord,dezaelnietgoiKleftrepcnw{D '4 
En t Paerd dat hy bcfchreed, zijn manen fcheen teilepeui,;^ aiw 
En was van Ichimmcl kleur. De vorder deel des aQ«l^3H asaQ 
Gezeten was by de Staet-JoiFers in de koets. on^r .-^om n.M 
t Was oi: t Godt hebben wou dat wy hen daer ontmoeten, i% 
Dies ons de reden dwongh hen na behoor te groeten. h^V i 
Wy lichten elck den hoed Zy ftrijcktheurmafkus af.bvdO 
Daer zagh ick 't fchoonfte fchooa dat oyt de Hemel ga^V zi\(S 
O/. lek diergelijcke noyt anfchonde met mijn oogen.,u3ri*d3rf A:>1 
Bekent ghy Hceren dan dat ick niet heb gelogen ha i3£b bniV 

G De Koningh is wel d waes dat hy daer zoo van fcheyd.. ^ 
Ir. Dat duiicktmy zeker oock. Watofhemraachbeweg«H>è5i; a 
02. Hy IS nochtans een man die ftraten kent voor fteiren. .,053a 
Tr. Die Heerenfchriftalleeft die ken het niet verftaen. 'b^iQ 

/{p^ Wsi 1. hfer weer te doen ? Dit heymelijck vergaren ^ 
Plaght zelden voor het Rijck, of ray yets goets tc baren. w 
Wat 13 hier gaende weer ? Hoe zwijght ghy nu zoo ftil > (qs IêO o5L 
VoortR,dzardzeghhetmy,wantickhetwetenwil. 
Zeghmywatgaeterom.V J^, Heer niet dan bcuzelingencO 

Ko' Rcght anders hoord' ick, want ghy fpraeckt van ^roote-dingê. 

Ir, Van t geen wy zagen Heer was juyft ons onderhoud. 

^' ^M^^Mf^m^^ Arthur is getrouwd. 
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Ko. M^bmgh^t>p t]\cuW,ï^ öm ceift daghfché'er heen te zenden > 
TrjtNieinajiVjf vön al lêrt dacht oy t zulitci voor tö wenden, 
Ko. En deed het Ridzard niet, toén hjr tny maeckte wijs 
Als dat Alfreda met^heur fchoonheyd won den prijs 
In 't Vt^ü^idïjck^eflaght. Het welck ghy hebt gaen zuygen 

[, Uyt vingers en iiyt duym. I^. Dees Heereri zalfen tuygên 
f Wat-vih dezakfeis. Watzullentuygenzy ? 

> 7^. Het geen zagen Heer. Ko. Wel dan verklaert het vry. 
I ZaegtghyAltVeda/preeckt. Tr. Haer en Graef Arthur roede. 
. J(p, Was zy danfchoon of niet. Tr. Zy was vol maeckt van leden, 
J(o, Gliy zeght heft Triftan. Heeft haer ymand meer gezien , 
Wie wa$ daer cieêr by ? Tr. Heer wy waren met ons drien. 
Dees Heer, ick, en een knecht, die zullen 't oock verklaren. 
Men moet voor u mijn Heer de waerheyd nimmer fparen. 
j^o. Ten iyjïikt raedzaem oock . Hoe was Alfreda dan ? 
t Ir, Veel fchoonder Heerals ick of ymand zeggen kan. 
i Ghy dröomd. Hoe zullen wy het hebben met den ander ! 
Of is 't hiër van de geck, of fcheeren wy malkander ! 
Ick heb heur khildery, en yder die het ziet, 
Vind daernochaerdigheyd noch fchoonheyds fchatten niet. 
Tr. Ick diöömde niet, daer ick het zagh rnet open oogen. 
J(o- Het alderklaerft gezight word wel door fchijn bedrogen. 
H s J^, Zoó'gaethet hier met u. Wiens fcharpe oogen braef 
^ Begogeld worden van een ecreloozeGraef, 

Die door een valfche vond u goedheyd gaet mifley^én. 
Ko, Spreeck niet te ftout, het konterfeytze! zal ons fcheyden. 
I^' Dat wenfch ick niaer te zien. Tr. Zoo vindmen t*onderfcheyd 

Wat van de logen of de waerheyd word verbreyd. 
Ko. Dat zult ghy haeft bezien. Dan zullen hoerde treken 

Van Arthur, en de bommel t'eenemael uytbreken. 
^0. Ga Kamerlingh, en hael Alfredaes fcnildery. 
Eö klopt u hart noch niet ,Zegh, van verradery 
Een Grave van zijn hals zoo fchendigh te betighten. 
2^, Mij u hart gernft, dat weet van kloppen noch van zwighten, 
lastdM.v^^. E 3 Dat 
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Dat laet kk doen die met verradery oragaen. isom 3iG 

I(o. Daer is de Schildery, blijf wat van verreftaeo* 'qIov ni^H 
Light noch wat hooger op. Fi> Hy hoeft zoo niet te rcyd«dn, 
lek zie het wel. Ao.' Gelijckt het haer. 7r. Gelijck eeó eykèn 
Een Karze boom. Ko. Ay ! wat voor een gehjckenii» laH 
Ghy lieden raaeckt van haer, en van heur beeldenis. ; ul/i w U 

HL Het lijckt Jiaer, als gelijckt een Ancker by een HeugeIjfW ,^*tT 
of als een bonte Koe by een gepluymde Veugel. ' ooS 
Zoudit Altrcda zijn, de min (te oogen treek 7 
Isfchoondcraisdeesganfchefchilderijsbefteck; „li 
Uw Majefteyt nu let ofick hem heb bedrogen, ^ i aCi 

Hn ofick, of den Graef, mijn vyand, heeft gelogen. i^^A «(iM 

Ko. Wat zal ick zeggen ! nn, ick fta geheel verbaéft ^-^u \^ 
En kan u noch zoo niet geloov^ninderhaeft, i 
De G raef heeft my zoo vaeck zij n trouwigheyd doen blijcken , 
Zoo dat ick nu niet kan zoo haeft een vonnis ftrijckeu. 

Si. Geloof uw oogen bet als verruw'-cbeck of papiéHO T T .iK 
Heur woonplacts. Heer, die is geen hondert mijl van hkrji «^K 
Ghy kund daer minder dan in zeven uren komen l 
Dan ziet ghy wat het is en raeckt zoo uyt het dromem aifcU ad 

Ko. Des Graefs verzoeckopmyeen achterdencken gedt ^ lO 
Dat min of meer hy fchult an de betightingh heeft. 

Wat was dat hy verzocht ? Ko. Om t'huys te mogen woo^en^ 
Veer van het Hofs geraes. Ki. Om haer niet te vertooneOwH. 

Ko. Om in geruftheyd daer te leven met zijn Bruyd. ' ^'O 

Ki. Om dat de baken zoo niet zouden breken uyt. 

Ko. Om, zoo hy zeyd, in ftilt en vree te leven mogen. "1 

Ji2. Om dat zijn Vrouw u niet zou komen onder d' oogen. ) 

Ko. W at raed geeft ghy my dan? 7{L Zend eenigh Hovelinghi 
Naer 't Slot toe van de Graef, of zend uw Kamerhngh, 
En laet by dien den Graef en oock zijji Huy s- vrouw wcteo J 
Dat ghy deez* avond noch by hen zak komen eten , t 
Dat hy uw plaets berey, en met uw Stoet verwacht, »i A 

Dat ghy des daeghs daer an zult rijden op d e j acht. 

Dit 
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moet de boodfchap ; 



tl, en gliy zult onderwijlen 
en maecken korte mij len. 
fchicken wegh zijn wijf, 

Po4Sl?y hemop't onverzienft mooghd wezen op het lijf, 
Eer hy de Aïofi heeft wegh, of hoord de honden baflèn, 
K' Uw Majefteyt die znoo bedrieger mach verraflen. 
"•mTr. Wy zulleü laset u gaen en zetten voet by fteck, 
ïtóS: I Zoo ziet ghy klarelijck aen wien dat het gebreck 

Van waerheyd mangeld. Ko. Het behaeghdmy bovenmaten 
Het geen dat ghy my raed,ick zal optomen laten 
De Paerden metter vaerd, en 't geen daer toe behoord, 

!Mijn Kamerhngh gezwind zal ick af zenden voort. 
7^*. Hoe onverwacht zal hem dit zelfchap overkomen, 
Hoe zal hy zonder flaep noch van den Duy vel dtoomtu.Binnen, 
.^^[liüii. ^rthur» Alfreda, Kamerlingh, 

. TT Oe ftaet Mevrouw dees plaets en dit geweft al aen ? 
. in 'tGevalt my wonder wel, dees fchaduwrijcke paên 
En dalen vol vermaecks, en dight geboomde lanen. 
En klare bronnen, die een fpringh-vioet uyt heur kranen 
Op kaetzen in het oogh des buy ten mans wat vreems, 
En rollen hun kriftale droplen in de Teems. 
\Ar» Voorwaer Mevrouw mits ick ben rot uw dienft genegen 
Heb ick dees plaets tot u vermaeck en luft verkregen 
Om dat de Londze ftadt, en 't woeligh Hofs kryoel, 
U moght doen dencken op uw Vaderlijcke ftoel. 
Die ghy om mijiient wil zoo ruftigh hebt verlaten ^ 
Gelijck ick oock om u het Hof, en al mij n {laten. 
Heb opgezeyd, en dat om oorzaeck dat een Man 
Twee Heeren op een tijdt van pas niet dienen kan. 
Den Koningh en de Min, Dus moeft een overwegen. 
Ick my genoegen laet met u, en met uw zegen. 
Nu zult ghy waerde Vrouw by uwen Arthur zijn 
Als Koningin, en ick my tot uw dienft verpijn. 
tnG Al. Het 
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Al. Het dienen paft de Vrouw. De Mannen het gebieden. 

Ar. Wie komt daer naer ons toe,wat ot dit wil h^ó\t^^>Kamenu^t 
Des Koninghs Kamerlingh die afgezonden werd 
Tot my. Wat ofdit wil ! niet goed betuyghd mijn hart. 

Ka. Mij n Heer de Koningh laet na groet den Graer anzeggen 
Dat hy zijn avondmael by n zal komen leggen 
Om morgen met den dagh te tijden op de Jaght. 

Ar. Hy zal my welkoom zijn. Na mijn geringe maght 
lek hem onthalen zal, en ftatigh rijden tegen. 
Keer weêr, en boodfchap dit u Heer van mijnent wegê. i^amMn. 
Hoe nu toe bange ziel ! hoe haeft verkeert het luck » 
Hoe ras verjaeght men oock de blij fchap door de druck ! 
Ha onverwachte bóó ! zultghydeestydingh brengen. 
En zoo mijn zuyckre Wijn met gal en edick mengen ? 
Wat raed nu om 't gevaeren plagen te ontgaen > 
Zal ick noch durven voordes Koninghs oogen ftaen. 
Voor my is kleyne vrees. Maer komt hy te befchouwen 
Het aengezight en de fchoonheden van mijn Vrouwe, 
Zoo is 't met my gedaen. Een droe vigh eynd my naeckt, 
Alfredais tefchoon, heur fchoonheyd isvolmaeckr. 
En niemand van die geen die haer ge?ight beoogen 
Zal anders zeggen, als, de Koningh is bedrogen, 
En zellefs ziet hy 't belh Waer dan met Arthur heên ! 
Hem levend branden of van hdt tot lidt ontleen, 
't Is beft dat ick zijn komft, en toorcn ga ontloopen ; 
Eer ick de wreed (te dood van allen moet bekoopen ; 
Doch *t is geen vluchtens tijdu de Koningh nadert valF, 
En heeft my al zoo goet als met zijn klauwen vaft. 
Wat doe ick dan ! ick moet nochtans een uytkomft vinden, 
Wie ken my helpen, hier is niemand van mijn vrinden ; 
Alleen Alfreda kan my helpen uyt die nood. 
Zoo veer zy wil dat ick ontduycken zal de dood. 
't Is beft dat ick haer dan de zaeck te kennen geve : 
Want tegenwoordigh hanght aen haer mijn dood of leven. 
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En dees tijds overval geen uytftel en verdraeght. 
^^/,^Wat deerd uw lieffte dat ghy dus inwendigh klaeght. 

Uw harts benauwtheyd doet Alfredaes oogen leken. 
Ar Zal ick het zeggen • Ja, ach l ftorame tongh wilc (preken. 
JE^elaes l het kan niet zijn. Al. Ay zegh het ray, mijn Heer, 
Uw pijn dar is mijn pijn, uw zeer doet niy oock zeer, 
Milichien door eeuigh raed dat ick u wond mocht ftelpen. 
Ar. Och ja ! mijn waerdfte, als ghy wilt, ghy kond my helpen. 
aL Verzwijghd ghy dit dan noch ? Nu Arthur zegh het dra. 
Ar. Voor eerft zoo bid' ick dan Mevrouw mijn lijfs gena ; 

Alzoo ick tegens u op't hooghfte hebgezondight. 
Al ^Waer in doch ? Ar. In het geen ick u noyt heb verkondighc. 
Ah Wat is dat Heer? rijs op. Ar^ Dat paft de fchelmen niet, 
Als ray, en mijns gelijck ; doch \ geen dat is gefchiet 
( ; efchiet moet bly ven. Wilt een heete min vergeven 
*t Geen ick, geprickeld door zijn fporen, heb bedreven. 
Al. Ick weet niet wat ghy zeght. Al 't geen ghy tegens mijn 
Door min bedreven hebt zal u vergeven ziin. 
Uw min dat is mijn min, zijt niet te onverauldigh, 
Is daer yet in mifdaen, zoo zijn wy beyde fchuldigh. 
Sta op, fta op mijn Heer joflaet my toe dat ick 
U knielend' dienen mach nu van die oogeublick 
W at leyd u op het hert > Ar* Her geen ick niet kan uyten. 
Al Mijn Heer ick kan uyt deze reden nietbefluyten. 
Ar. Zoo weet dan dat ick heb het fnoodrte feyt volbracht 

Dat oyt verradery zond ymand in 't gedacht. 
Al. Wat is dat.> Ar. Toen ick van het machtigh Hof van Londen 
Naer uw Heer Vader van den Koningh was gelonden 
In Ambaflaetfchap, om een huwelijcks verbond 
Metu en met mijn Heer te fluyten, als ick vond 
Zoo fchoon te wezen u, als 't Hof toen van u waeghde. 
Doch overmits dat ghy mijn oogen zoo behaeghde. 
Heb ick mijn Koninghs laft te buyten durven gaen, 
Bd deed' den Koningh door een looze treek verftaen 

F Dat 
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Bat ghy zoo fchoon niet waert. Oock ben ick met believen 
Des Kpninghs weer verreyft naer u, en doorzijn brieven 
Verkregen u tot Vrouw naer mijn verliefde lult, 
En heb zoo eyndelijck mijn minne-brand gebluft. 

Jl, Wat hoor ick van u Graef! dat al uw vryerijen 
Niet anders ftcunden als op Inóó bedriegerijen? 

Jr. Mevrouw het is gefchiet. Nu 't aêrs met wezen kan. 
En ghy mijn Vrouw zijt, en ick uw getroude Man, 
Wy hebben beyd belooft te leven en te fterven, 
1' nzoo ghy iny bederft, ghy zult u oock bederven. 
Nu kniel ick aindcrmael, en' val voor u ter neer, 
Bevry uw Bedgenood, bevry uw Man, en eer. 
Mijn fchuld !s groot en znood, dat wil ick wel bekennen : 
JA ae r tevfterd ghy uw neus ghy zult uw aenzight fchenneii. 
Vergeef het my Mevrouw, dees eerfte en lefte fchuld 
Die ghy bevonden hebt,. of oyt bevinden zult 
Aen my, die nu alleen op uw' gena moet leven, 
Medogende Gravin, wik het uw Graef vergeven* 

^l. 't Is liaeft vergeven, datmen niet zoo haeft vergeet. '/ 

Jr. Geloof Mevrouw dat hetmy méér als u is leet. j 

M, Dat *s niet te weten Heer. Hier helpen been nocli klagen,! 
Het geen gefchiet is moet ick met geduld verdragen. 

Ar. Is 't dan vergeven Jief? Heb ick zoo niet gezeyd. 

Jr, Zoo is de zwaerfte rotz' my van het hart geleyd. 

AL Ghy zijt wel van de rotz* maer dobberd noch in 't midden 
Van de Zee baren. Eaet dit knielen en het bidden. 
Ick zegh u Grave noch het geen ick zeydc flus. 
En al de fchuld word u vergeven met dees kus. 

Ar. O roem-vermaerde Vrouw ! noch moet ickyet begeeren 
Op u. Ghy weet het wel hoe dat de fchoone kleeren 
Op-royen een perzoon,die daer door fchoonder rijft, 
Gelijck een Schildery vergierd word van de lijft. 
Het kleedt dat maeckt de man, en die het meefte brallen 
ïn kleedingh, dacr op zietmen dat de oogeu vallen. 

Op 



T R E U R-S P E L. 

Op dat uw fchoonheyd dain van nfémand word befpiou. 
Zoo treek voor al aen *t lijf uw fchoonfte kleereii nier. 
lek weet wel raed om dit by Edgargoet re maken, 
Ghy zijt bekommerd met het huys cn koken zaken. 
AI zijt ghy niet gepronckt na ftaet en waerdigheyd 
Men fchrijft het toe uw vHjt, en uw'z'orghvLiidigheyd. 
Die is het geen dat ick op u had te verzoecken, 
Ghy kent u na de tijdt, en na mijn aenzight doecken. 
't Is overrijdt dat ick zijn Majcfteyd begroet. 

jiL Ga heen geruft, en treek uw Koningli te gemoed. 
Aen my, noch aen mijn wil, en zal \ u niet ontbrekcji. 

^r. Met vryer harten ga ick dan den Koningh fpreken. 

Al. Hoe ileght de man is die de vrouwen zoo geloofd. 

Ar Adieu Gravin, adieu. yf/. Adieu Graef zonder hoofd Art b 
Waend ghy, ó fcheÜem die uw Heer zoo hebt verraden. 
Dat ghy volftaen zult m-t mijn woorden van genaden ! 
Daer zy het ver afl Een die zijn Heer meefters trouw 
Te leur zet, is niet waerd getrouwheyd van een Vrouw. 
Wel hoe ! Alfredadandus fchandelijck bedroogen, 
En van den Koningh, van mijn gruygom af getoogen ! 
Eefi Graven Dochter die moght wezen Koningin 
Van Engeland, dan nu niet meer als een Gravin, 
En inder daed Slavin, die hy houwd als gevangen. 
Met jalouzy, onnut, en achterdocht, behangen. 
Meent hy dat ick, geÜjek een flet- vinck van de ftraet, 
Verfchynen zalin een verachtehjck gewaed, 
Befleurt, beftort, begruyft, van ragh en afch beftoven, 
Om zoo my voor zijn Heer van fchoonheyd te beroovcn? 
Dat doet Alfreda niet, zy rreckt van ftonden aen 
Het befte dat zy heeft, heur bruylofts K'ieedren aen. 
En zal haèr met juweelen op het rijckft behangen. 
En met aentrecklijckheyd, den Koningh zien te vangen. 
Op dat getuvgenis van my de wereld gccir, 
Dat zich Alfreda met groot reght gewroken hcefr. ^émm^ 

F i Artk 



A 
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Arthur. I\oninck, Mfreda, 



(nl 



Ar 



* ^T^^^ pHghr,en nner mijn ftaet koom ick u hier ontmoeéê/^'^ 
1^ Om meteen welkoomft en gelnckwenfch te begroeten/ ^ 
Gelijck het blijckt, zoo heeft mijn Heer wel vvegh gefpoeyd. 
En is uw Majefteyt van *t reyzen niet vermocyd ? 
Wy naderen ons Slot, daer plaets zal zijn re ruften. ^ 
^0. Ick ben ganfch niet vermoeyd, ick reed de wegh met kiften, 
En was nieuws-gierigh hoe dat ick u vinden zouw, 
In deze nieuwen ftaet, huys houden met uw Vrouw. 
Ar. Het gaet wel, na de tijdt, en zoo gelijck wy wenfchen, 
Wy leven met malkaer als twee vernoeghde menfchen. 
Ko, Dat luften my te zien, oock heb ick langh getracht a 
Ontrentuhuysmy te vermaken met de Jacht 
Van 't Bos-zwijn, alzoo haeft 't my eenighzins mocht beuren^ 
Om dat onzaghtuyt zijne morgen-flaeptefteuren, 
En zij n flagh tanden fcharp den voreken fpits te biên. 
En met een jaght-fpriet hem te klouwen in zijn knien. 
Ar. Ghykoomt dan recht te pas. Ick heb alreê de honden 
Met het gereetfchap, naer he^os voor uyt gezonden ■ 
Doch nu van avond nier meer om de Jaght gedocht : ' M 
Maer deze tijdt met vreughde en luften door gebrocht. 
i\p. Alfreda zal ons dan gezelfchap moeten houwen , 
Ick ben begeerigh om mijn oude lief t'aenfchouwen. 
Jr. Zy is 't bezien niet waerd, wat wil de Koningh zien > 

De fchoonheyd van miin Vrouw heeft doch niet te bedien, xj. 
Ko. Voor 't geen dat zy dan is zal ick haer oock bckijcken. 
Ar. Mijn Heer dan zien zal dat hem niet en zal gelijcken. 
Zy neemt de huys-dienft waer, en is heel ongezien. 
En ongehavend om uw wellekoom te biên, ^ 
Ja zou van fchaemte,nau drie woorden kunnen fpreken. AlfMyt, 
Och hier koomt zy gelijck een Venus uyt geftreken, 
O Godt ! ick ben om hals. Daght ick dat my een Vrouw 
Zoo liftelij ck behalen en verraden zouw. \K 

Wat 




T R PUR-SPEL. 

Ko Wat zeght ghy Graef. Jr. lek zegh dat Vrouwen haer vergetê 

In hoo verdy niet doen het geen haer word geheeten . 
7<ö. :,De Viröttwen niet alleen : niaer Graven doen dat oock. 
./IrMHoe zeght ghy Heer. Ko. Wat heeft Alfreda met de roock 
^ N^n koken lught te doen om in die dienft te fmoren. 
Tot welcke vuyUgheyd zy niet en is geboren, 
s dit uw Huy s-vf ouw Graef? Jr. Dit ifTe die ghy ziet. 
Ko* Wel zeper zy is noch zoo bijfter leUjck niet : 
Maer reedHjck in mijn oogh. Hoe kan zy met heur loncken 
Noch verre van hem af, een Koninghs hart ontvoncken ! 
Ar. Ach lichte kooy! hoedapperpijnight ghy mijn geeft. 
Ko. Ghy hebt zoo quaÜck noch te marrickt niet ge weeft : 

Want in uw Huys - vrouw oock al fchoonheyds glinfters leggen. 
jir. Uw Majefteyt geliefd dat fpotfwijs zoo te zeggen. 
Al' tl^r Koningh wellekoom, den langh gewenften dagh 
Dat ick in goeden doen mijn Heer den Koningh zagh. 
Die ick vaeck heb gewenfcht ten dienft te mogen wezen. 
Tot welck my het geluck den wegh nu baend by dezen. 
Ko. Gravin ick dancku zeer. Hoewel ick Koningh ben, 
Ick u nochtans voor mijn dienerfle niet en ken : 
Maer voor vriendinne. Dat ghy altoos zult bevinden, 
Gelijcku Man oock is een van mijn befte vrinden. 
Ar. 't Is onverdient mijn Heer. Ko. Uw deughd en uwe trouw 

Verdienden dat by my. Ghy hebt een brave Vrouw. 
Ar. Zijn Majefteyt gelief met ons liên niet te fpotten. 

Die zijn gezondheyd heeft mach by zijn buren vlotten. 
Ko. 't Behaeghd my wel dat ghy uw Vrouw zoo deftigh kleed. 
Ar, Aen zulcken is de praght en preutüieyd beft hefteed. 
Die gene die natuur niet wel heeft konnen raken 
Die moeten 't door de konft in kleedingh weer goet maken. 
Ka,: Zeer zelden fchoone kleeren Vrouwe-liên mifftaen. 
En die de kleeren heeft die treckt de kleeren aen. 
De kleederen oock wel wat vreemts te wegc brachten. 
Al O eerdief ! derft ghy nu mijn fchoonheyd noch verachten 
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In *s Koninghs byzijn, en der Edellieden hoop. 

En Huyfgezin, en geeft ghy noch geen beter koop. 

lek zweer, ghy zult eer langh een ander deunt jen zingen. 
Ar. MetoorlofHeerickga. I<^. Ga oock ghy Hovelingen, 

Alfreda hoor, een woord, en fchicku by my ueér. 
M, Ontfchuldighmy hier van. Neen,kom'tisinijn be«^eer« 
^l. Om dan uw Majefteyts gebodt niet te verachten 

Wil 'k liever onbeleefd als wederfpannigh' (lachten. 

En zitten by mijn Heer, midcs 't is des Koninghs wil. 
I\o, Alfreda 't valt ray in, ofeenighzins verfchii 

Was taffchen u en tufTchen uwen Man gerezen. 

Ontken het niet, ick kan het uyt uw aenzight lezen. 
Al Mijn Heer, wat zou het zij n, de Ichoonfte Zomer-daegh 

Word meniglunael vermenghd met zware donder vlaegh. 

't Is altoos niet voor wind. Geen dingh hier ftand kan houwen. 

Den Echten-ftaet is oock met zoet en zuur gebrouwen. 
Ko. Maer wee hem die den eerften grond-fteen daer af leyd. 

En oorfprongh is van tweedracht en oneenigheyd. 

Ick weet hy heeft u tot mifnoegen, reen gegeven. 
M, Daer is wat an, men moet vergeren en vergeven. 
Ko. Niet altoos : want men terght de goeden wei te veel. 
AL 't Gedenck van ongelijck maeckr zwaerder het krackeef» 
Ko, De naeu beflooten vlam in 't eynd noch uyt moet barften. 

En pezen van een boogh te langh ge/pannen, knarften. 
Al, De reedlijckheyd die temd 'r oploopeude gemoed. 
/\j7. Een aengedane fpijt verdraeght geen edel bloed. 

Of weer gl.y noch niet hoe ghy van hem zijt bedroogen? 

En hoe hy my heeft van uw minne afgetogen 

Door Schilderijs bedrogh, en glimp van trcuwigheyd ? 
Al. Ick weet het al te wel. My is genoegh gezeyd. 
K^o, Is zulck een booze daed geen quade ftraf dan waerdigh > 
Al. Die om zijn mifdaed lijd, mijn Heer, die lijd reghtvaerdigh. 
J(p. Zoo maghmen dan uw Man die ftrafFe wel doen aen ? 
Al, Na zijne wercken zal hy dan zijn loon onrfaen^ 

Ko. Zoud. 



'tv. 



Treur-Spel. 

' Zoudgby Alfreda, van u lief zoo konnen fcheyden ? 

Ja, waerom niet mijn Heer, ick na die tijde verbeydc, 
K^. W-at dunckc u, dat ick u nam tot mijn Koningin. 
jiL Dat heet't voor dezen oock gewceft des Koninghs zin^ 
K^. Dat is het noch. Ghy hebt my t'cenemael betooverd. 

Uw Majefteyt heeft oock Aifreda heel veroverd. 
Ko. Geeft het u wonder dat ick zulcke fchoonheyd min > 
jll. Het is al Koninghhjck dat ick in u bevin. 
Ko. Maer Goddelijck dat in Aifreda word gevonden. 
jiL En Edgars lof en kan de wereld met verkonden. 
Ko. Laer my die lieve mond de terger van de mijn 

Eens kuflen voor het eerlt. JL Het zal de left niet zijn. 
Ko, Dat hoop ick oock dat wy die dickmaels zullen pluckcn. 

En dat niet als de dood ons 't kuflen zal ontrucken. 
Ko^i Daer moet dan 't zegel by zij n van ons tweede kus. 
uil' Waerom de darde niet ? ick zoo mijn brand niet blus. 
Ko. Een kus en bluft geen vlam , maer doet die meer ontfteken. 
jil. De minne doet den eenen vlam door d'ander breken. 
J\o, Op nieuwe reeckeningh. Die kus my leven doet. 
jil. Ach zoo, mijn Heer, ach zoo, dat doet mijn zieltjen goed. 
Ko» Aifreda, by dees kus, en by mijn Kroon ick zweere 

Dat al het geen dat ghy van Edgar zult begeeren 

Ghy dat verkrijgen zult. Al Ickkenmy dan zoo kloeck 

Dat ick uw Majefteyt zal vergen een verzoeck. 
j^o. Is dat niet Arthurs hoofd. Al Ghy zult niet meer eerft raden. 
l{o, 't Is u gefchoncken. Ick ontzegh hem mijn genaden. 
Al. of hy dit hoorden dat wy ipraken dus van hemf* 
Ko, Zoo hoord hy dan zij n vonnis van des Koninghs ftem. 

Wat vreughde zullen wy niet uyt zijn dood be-erven. 
Ko, Daer om gedocht mijn hart En laet den boofwicht fterven. 
M. Een dingh v erzoeck ick Heer, dat hy door u gebodt 

Naer zijn verdienften, nier gedood wort op 't Schavot. 

Ons beyder eer en kan die fchande niet geheugen. 
K^. W at ander middel om hem dan om hals te brengen } 
i;: Wat 



D 



Al Wat raed en weet geen Vrouw: zo haeft als 't morgen daeght> 
En hy benevens u gezelfchap mede jaeght, 
Doet om een haver ftroo twee van uw Jonckers vechten. 
Zend hem dan darwaert heen die moeyten re beflechten. 
Ghy hebt wel onder u die onder dat beleyd 
Waer nemende den leus, den G raef dan nedcrleyd. 

^0. lek heb hier gaften die dit zullen klaren aerdigh, i 
Hoewel zijn fchellem-ftuck een grooter ftraf is waerdigh, 
lek vollegh u gebodt, en geet van ftonden aen 
Dit een oft twee vnn mijn getrouwtfte te verftaen. 

M, Eerft noch een kus, eer dat wy van malkander fcheyden, 
lek zal u onderwij 1 in 't eet zalet verbeyden. Binnen. 

T^di^ard. Trtfian, 

J^. TJ Eer Tj iftan, onder ons een woord in vryigheyd. 
JL JL Zoud ghy uw Koningh wel ten dienfte zijn bereyd 
In een byzonder ftuck > Tr. Dat hoeFt ghy niet te vragen, 
lek voor den Koningh ben'gewend mijn hjtte wagen. 
Wat is 't dat hy begeerd > Eer hy an tafel gingh 
Ontbood hy my by hem door zijnen Kamerlingh. 
Hy heeft my daer volmaght, en oock de laft gegeven 
Om onzen waerd, den Graef te brengen om het leven, 
lek heb een man van doen, die 't met my t' zamen fpand. 
En mits ick niemand daer bequamer roe en vand 
Als u, heb ick u tot mijn nond hulpuytverkooren. 

Tr, Ick ben tot *s Koninghs dienft, en tot den uw gebooren. 
Hoe zou dit töei^aen > 7^. Broér, de tijdt gedooght het niet 
Dat ick het u verhael. Licht ymand ons befpiedr. 
Ga met my op een plaetz' daer ick u zal ontdecken 
Hoe dat het daerom leyd. O Graef ! uw herzebecken 
En heele lijf, zie ick van nu afleggen dood. 
Zoo haeft als 'c purper van des uchtens fluyer, bloot 
Over het bruyne net van *t aerdrijck op znl fteken 
Zal Ridzard zich oock van zijn grootfte vyand wreken. 

Dit 



i 
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Dit iV mijn opzet. In die fchoenen ga ick vaft, 

Bequamer niemand oy t tot zuick een grage laft. Bimien. 

Arthur, Koning, l^dzerd. Triflan, Kamerlingh, 

4u TT Oe fparteld mijn gemoed, wat yÖTelijcke dromen, 
XTL Met trillende anghft , en fchudden my te vorèu komen 
Terwijl een ander ruft, aU Meefter^ en als Knaep, 
Jaftomme Beeften,hen verquicken met deilaep. 
En brengen wel geruft de nachten aen den morgen. 
Zoo blij t ick wakend, en bedo ven in de zorgen. 
De koude vrees, helaes ! blijft my geftadigh by 
Hoewel ick uytgeftreckt lagh aen Alfredaeszy. 
Het koude zweet barft uyt, en an mijn hairen hangen 
Geparfte droppelen, en big'len op de wangen. 
Een fpoock waerd in mijn breyn, hoe dac ick werd geleyd 
Ter plaetze daermen had voor my de dood bereyd* 
Twee Honden, die als kacks getrouwe vrunden fpeelden. 
En met hun vleyery met tongh en ftaerten ftreelden, 
My brachten in een Bofch.daer hoord ick een gefchreeuw. 
En 't brullen van een felle Tyger en een Leeuw, 
Die beyde my op 't lijf verbitterd quamen ftoten 
En voort vernielden met hun tanden en hun poten. 
De Honden taften toe, een yder even graegh 
Hun darmen vulden en hun hongerige maegh 
Met mijn verpletterd vleyfch, en reten 't mét hun tanden 
By lappen van malkaer en brochten 't voort te fchanden. 

' >Dees vreezelijcke droom die was zoo liaeft niet uyt, 
Een ander volghd'er op , daer lagh een nieuwe Schuy t. 
De Schipper en zijn maet my beyde quamen bidden 
Om meê te varen, en zy zetten my in 't midden. 
Door 't grijpen van het zeylcn lling'ren van de koord, 
Zoo raeckten onverzjens een Bootfman buytcn boord. 
Ick fprongh hem na, alzoo de man niet zwemmen kofte, 
£n zonder mijn belnilp gewis verdrencken mofte,- 

G Doch 



A L F R E D A.' 

Doch ZOO ick meende hem te bergen op het land 

Wicrd ick verradelijck van dien Matroos vermand. 

Een ander fchiet'er toe, en doet my onderduycken, 

Alwaer ick tegen wil mijn oogen toe moeft liiyckea. 

Hy ftouwd my onder ftroom. Het nat verftickt mijn monó. 

En ick geraeckte zoo om 't leven aen de grond. 

De Schipman en den ander deelden voort mijn kleeren. 

En eygenden den buyt, en pronckten met mijn veeren. 

Dees droomen luyden vreemd, en ick niet anders ken 

Hier uyt belluyten, als dat ick verlooren ben. 

De Koningh vrees ick heeft: mijn doen wel konnen mercken, 

Alfreda zal miflchien hem in dit ftuck oock ftercken. 

Maer aengezien datzy my beyde goet gelaet 

Tot noch toe blijcken dóen, ducht ick van hen geen quaet; 

Hoewel dat ick miflchien my hierin kan bedriegen : 

Want 't uyterlijck gelaet van Princen wel kan liegen, 

Hetleyd my op de leen datd'eenofd'anderdagh 

lek noch ten duiirften zal betalen het gelagh. 

Wat hoor ick voor gedruys? Het vollick komt van bovcD, 

En zijn vroeghiu de weer om op het wilt te rooven. Koningh 

De Koning l<omt daeroock. Heer hebt ghy wel geruft? Sa«p7fc 

Kö, Zoo tuflchen beyden, mits de overgroote luft 
Van jagen , daer mijn zinnen waren mee behangen, 
Was oorzaeck dat geen Haep my deze nacht kon vangen, 

^r. Gelieft mijn Heer, dat wy op-nemen hetonbijt. 

Ao. Het ismynochte vroegh. J{L 't Is geen ontbytens tijd. 

7r. De tijdt te dierbaer is om die zoo te verliezen. 

^r. Wel-aen wy willen dan de naefte wegh verkiezen. .r 

.Ko, Koom Arthur leyd ghy ons, ghy kend de wegen beft, 

• Hoew.eynighweet ghy dat ghy jagen zult voor 'tieft. 

Tr. Hoe weynigh weet ghy dar ons netten zijn gehangen. 
En dat wy paffen maer alleen om u te vangen. 

Jr, InginzefchuurdaerisdeWildc-fchutenhetmygh, 
Met de bloet- honden en de bratken, en al 't tuygb 



Tre u r-Sj?el. 

Dat daer toe hoort. J^, Het tuygh en al dé haze winden 

Zijn hier al vaerdigh om den Jager tc verflinden. 
v/r. Watzeghr ghy Kidzerd? Niet, als van de wayery, 

En van het wilt gediert. I(p, Nu laet de honden vry 

Elck een pas op zijn waght, hier dient geen tijde verlooren. 
jlr. 'Za mannen wacker aen. Steeck op den toeters Hooren. 
2^. Opdat uw uytvaertmet Kornetten word beluyd. 
Tr. Is 't noch geen tijdt. J^. Het doet, za treek den degen uyt. 
Tr. Verweer u dan. 7{i. lek zweer ghy van mij n hand zult fterven. 
Ko. Hoe is het daer te doen met houwen en met kerven ? 

Wie is zoo ftouwt dat hy hier trecken durf van leer. 

Ga Arthur al uw beft en legh die twift ter neer. 
^r. lek ga. Houw op v^an u ge veght en ftrijd ghy Heeren, 

Hou op uyt 's Koninghs naem. Hou op *t is zij n begeeren. 

Hou op, houd mannen op, hou op van dit bedrijf. 

Ay my I wie rijght my daer een lemmer door het lijf? 
7^, Leer A rthur door bedrogh den Koningh te verleyden. 

Vraeght ghy noch wie het doet ? wy doen het met ons beydett. 

lu 'c Icheyden van de marckt men beft de Kooplién kend. 
'i^r. Dit 's weer een nieuwe fteeck die ghy my Ridzard zend. 

Waer is den znorckernu, dien fchuyfel-bouwt gebleven, 
' Diezöo onnoozel broght dees eed'le Graef om 't leven > 
jy. Ach wat heb ick gedaen ! de fteeck is my gemift. 

En heb getreft daer ick het niet had opgegift, 
J(a. Is daer geen raed toe om den Graef zijn wond te ftelpen > 
Ar* Ach neen, 't is al te laet, en niemand kan my helpen. 

Ick voel de dood genaeckt. Vergeef mijn fchulden Heer 

Gelijck als ick vergeef mijn fchul denaren weer. 
J^* Hy heeft het af geleyd, hoe zullen wy *t nu maken > 
Tr. Ick weet het niet. Ko, Hoe ftaet het ginder met de zaken ? 
Ka* Mijn Heer heel droevig. Ko, Hoe? Ka. De Graef,die hen ver- 
Her vechten uyt uw naem bleef in het fcheyden dood. (bood 
JQo. Wat droeve maer is dit ! hoe zal Alfreda klagen. 

Wanneer men aen haer huys dees tydinge zal dragen ? 

G 2 Hou 
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Hou op van jagen. Hoe verkeerd dit fpel in rouw f 
lek ga weêr naer het Slot en trooft de Weduw-vrouw. 
Dit ongeluck, voor haer niet over is te komen. 
Daer 2y voort acht op den handdadiger genomen. 
En wie de Moorder zy. Ka 't Is onverhoeds gefchied. 
Ko. Het is dan even veel of onverhoeds of niet. 
En die fchuld hebben, zal ick ftraffen aen den hj ve. 
De dood van Arthur zal niet ongewroken blijven. 
Brengh 't lijck naer binnen toe, en fpiegel u hier aen 
Hoe haeftigh dat het met de menfchen is gedaen. Binnen» 

VYFDE TONEEL. 
Houmfrid» Tagi^* 

W Heer is dan zoo dood, en alles gaet verlooren ? 
Ick heb hem wel gefpeld die rampen van te voren. 1 1 
Pa. Hoe dat mijn Heer? miffchien ghy eenigzins verftaild 

Van 't lezen des geboorts, of *t raden uyt de hand, 
0[ andrc konften weet, of het befcheyd der droomen. 
Ho. Ick zach zijn valallenfkens van te voren komen. 
Hoe gaet het met de Vrouw > Pa, God beter, niet te wel. 
't Schijnd fchier dat mijn Heer is vermoord door haer bevel. 
Of met opzette wil, ten minften met voorweten. 
Ho. Hoe dat, en heeft zy dan den dooden niet bekreten > 
Pa. Zoo haeft d'ontzielde Graef, op een verheven baer 
Wierd treurigh t' huys gebroght, zy maeckte zulckmif baer. 
Dat zy een fteenen hart beweeghde tot ontfarmen. 
Het fchreyen hield niet op, noch 't zuchten noch het karmen, 
Zy krabd heur wangen op, de handen van malkaêr. 
De oogen in de lucht, de nagels in het hayr. 
Wat trooft de Koningh gaf, zy wou naer hem niet hooren, 
Zy wenfchte menighmael in druck te mogen fmooren. 
Het huys was vol geweens, vervuld met klaght en rouw, 
ikgaen met Meefters dood, begaen oock met de Vrouw. 

Waer 
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Waer men zich wende was verdriet aen alle zijden. 
Een yder een hadd'met de Weduw medelijden. 

Ho. Is 't wonder daermen is dat Man en Huys. vrouw fcheyd, 
Datnien aJs dan beweeghd word tot nieédogentheyd ! 

Pfl. Het doode lichaem werde na gebruyck en waerde 
Met groot gefleep in zijn Kapel gebrocht ter aerde. 
De Koningh, zoo het fcheen, deed' oock een vrunden proef. 
En gingh, benevens andre Grooten, mee te groef, 
't En leed niet langh daer na, Alfreda laet heur wooningh. 
En koomt tot Londen daer huyf-houden by den Koningh. 
Heur naem aldaer geeft niet den alderbeften hight. 
Een vreemde fpraeck van haer verfpreyd, zich door *t gerucht. 
Of zy met Edgar wel den doodcllagh hadt befchoren. 
En t' zaraen tot den Graefzijn ondergangh gezworen. 
Te meer zy anders niet dan haere welluft fchept, 
En van den dooden, noch de moorder niet eens rept, 

i-; Die zoo verzoght hadt datmen Arthurs dood zou wreken 
Die hoordmen nu van 't een noch van het ander fpreken. 

Ho. Hoe weet ghy al dit werck > Pa. lek trock met de Gravin 
Als zy in 't heymelijck opbrack haer huyfgezin, 
Om het gezeifchap van den Koningh te verkrijgen. 
En *t geen dat ick wel meer gezien heb zal ick zwijgen. 

HO' Ick had Alfreda zuUicx nimmer toe vertrout 
Dan menigh doet te voren dat hem namaels roud. 
Zijt ghy noch in haer dienft ? Pa. Ick heb heur dienft verlaten. 

Ho. Waeromdoch? Pa. Om dat ick haer doen en handel hate. 

Ho- Waer treckt ghy nu naer toe.> Pa. Heer,naer mijn Vaders huys 
Ontllagen van het Hof, en al het Hoofs gedruys. 
En midtsick wefen moft, mijn Heer, in defe hoecken 
Kon ick nalaten niet u hier eens te bezoecken, 
Omdoude kennis, en de vruntfchap van mijn Heer. 

Ho* Het geen ghy feght is klaer, en 't doet my oock noch zeer. 
Ons vrundfchap was fèer groot, en zou miffchien ons lever 
Niet hebben af gegaen, zoo Arthur waer gebleven 
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Alfreda. 

Dc man, en ziilck een vriend als hy te voren was. 

En over die tijdt is al langh gewoflen gras. 

'k Zegh dit alUen. Was hy den Koningh trouw gebleven 

lek had zijn huys en vrundfchap nimmermeer begeven. 
Pa, Na dat uw zeggen is, zoo had mijn Meefter Ichuid. 
Ho. Hy was niet vry daer af. Mijn voorzegh is vervuld. 

Als dat hy aen een quade dood noeh zoud' geraken ; 

Dan nu , het fchijnt wel, 't is 't beloop van 's werelt zaken. 

Altoos veranderlijck, en nimmer in een doen. 

G aen wy, 't is Tafel tijdt, de Zon is over noên. 

Wy zullen over 't mael daer breeder af gaen teemen. 

lek overdenck wat eynd Alfreda oock zal nemen. Binnen, 

Alfreda^ Rid^ard. 
AU A L ben ickfchoon ren Hoofgeacht als een Gravin, 
x\ lek ben daerom nochtans geen Edgars Koningin. 
Ofwel de Koningh my beloften deed van trouwen, 
Zoo twijfFel iek nochtans of hy zijn woord zal houwen j 
Om dat hy uytftel zoeckt van tijdt, van dagh tot dagh. 
En echter hoor ickiioch van trouwen geen gewagh. 
Was Arthur niet om hals was Arthur niet om't leven, 
lek by den Koningh my zou nimmermeer begeven. 
Wat voordeel heb iek van hem, anders dan het bede 
Dat dagelijcks hy met zijn hoeren noch befmet, 
Alfreda is 't met u dan oock zoo verd gekomen 
Dat ghy zult onder dat getal zijn angenomen ! 
Zoo zy het Godt geklaeght. Die wal moet zijn geftut. 
En voor de ftormen, die haer naderen, befchut. 
Ben iek dan van mij n hoop, en van de Kroon verfteken > 
Zoo zweer iek dat iek my zal aen den Koningh wreken. 
In wiensby-flapen dat iek niet gevinden kan 
Het geen dat iek genoot by mijn gewezen Man, 
Ach ! met verwiflelingh heb iek teveel verlooren, 
En in de plaets van die my liefhadt, en verkooren, 
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Een die my voor een hoer en fcheuck zal fchieten op. 
En walgende op't ieft noch geven zal de fchop. 
Keen dat zal zoo nier gaen. De Koningh zal eer fterve». 
En die de meefte maghr heeft zal de Kroon dan erven. 
Al is't een ftout beftaen, den itouten helpt 't geluck, 
De bloode kreupels krijgen Hagen met de kruck. 
Wil ymand in dic ftuck de hand my helpen houwen 
Zijn loon zal zijn dat hy zal met Alfreda trouwen. l^ci:{arduyt» 
Daer koomt de rechte man, zoo die my by wil ftaen. 
Zoo zijn mijn zaken klaer en zoo goed als gedaen. 
lek meen voor deze vifch te zetten zoo mijn fuycken 
Dat hy mijn fchakels, noch mijn hoeck niet zal ontduycken* 
riet fchijnt Mevrouw dat ghy met droef heyd zijt belaén^ 

^l. Met 't geen Heer Ridzard dat ghy licht zult konnen raên» 

J{i Leyd A rthur noch in 't hart ? is die noch niet vergeten? 

AU Zijn gèeft geftadigh noch door wandelt mij n geweten. 
Zoo klaegh dan over ray, ick ben daer oorzaeck van. 

Al, Dat onheyl. Heer, mij n hart u niet toe fchry ven kan, 

7^ Om dat het onverdaght, en heel onwetend beurden. 

jil. Dat ick, helaes ! met al mijn huyfgezin betreurden. 

J{i, 't Geen ick onnoozel dee, ick bidt my dat vergeeft. 

AL Dat doeick garen aen een diegeenkhuld en heeft. 

J^, Die fchuld heb ick, dat hy door my is dood gebleven. 

M. Hyfchuldigh is dien daer laft toe heeft gegeven. 

J^. Daer weet ick heel niet af. Van dat woord ick verfchrick. 

AL Schrick daer af niet. Ghy weet het alzoo wel als ick. 
En beter oock, wie dat die laft u hadt bevolen, 
't Is qualick manck re gaen v erby de kreupel fcholen. 

Tii. Wie is het dan Mevrouw? ^Z. Degenedieghydiend, 
DeKoninghuwen Heer,kentghy hem niet, mijn vriend > 

J(i, Ick ken den Koningh wel ; maer niet in zulcke zaken. 

Al. De Koningh zeyd het zelf, wat wilt ghy doch miflaken. 

J^, Zijn Majefteyt zeyt dit uyt boerterye fleght. 

Af^ Zoolieghtdaaeenvantween,deMeefterofdeKnecht. - 
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7^, Dat paft ons geen van beyd*. Jl, Nu Ridzerd laet dat ftekcn, 

lek ken uw wel van ouwts, 't zijn noch uw oude treken. 
£i. Met flimme treken heb ick nimmer om gegaen. 
jil. Wat ick u vragen zou, wilt ghy uw* woord noch ftaen ? 
7{i. Wat woord M e vrou ? y^/. Of ghy Heer Ridzard noch op hedê 

Zoud willen met my in den Echten ftaet te treden. 
7^. Wat reden doch Mevrouw, zou my dat lufteu niet. 

Te meerder om dat u Alfreda 't zelve bied. 
J^. Te minder daerom, doch ick moet dees Vrouw uyt hooren, 

Naer 't geen zy my aenbied en hangen niet mijn ooren. 
En waerom fpreeckt ghy niet ? J^. Ick ben te zeer verblijdt, 

Ick ken niet fchreyen en oock lacchen op een tijdt. 
Hoe koomt dat hier te pas ? 2{é. Met reden, ick beklage 

Dien tijdt toen Arthur had Alfreda my ontdragen. 

En tranend overdenck : raaer deze lieve dagh 

Met vreughde vleyd mijn hart, en port my tot een lach. 

En mits recht tegen een dees twee partijen ftreden. 

Zoo was mijn tongh daer door belemmerd in zijn reden, 
uil. Nu heb ick eerft den grond, en redenen verftaen. 

Uw hart was te gelijck met vreughd en rouw belaen. 
7^. Ick zegh de rouw goe nacht, ick mach die wel ontbeeren. 
Ick oock het ronw gewaed, en deeze zwarte kleeren. 

Zoo ghy de koop nu met Alfreda aen wilt gaen. 
Ei. Diekoopisalteeelomdaeroptcberaên, 

Wat werrickt valfch bedrogh en min al in de Wijven ? 
Jl. Wat zeght ghy Ridzard ? RL Dat ick u getrouw zal blijven. 

En blyvcnby tot aen het eynde vanuw dood. 
j4l, Zoud ghy u dan voor my wel ftellen in de nood > 
7^. Ick bid u wilt hier in, doch niet bekommerd wezen , 
AL 'k Vertrouw u Ridzard wel ; doch niet te min ick vreeze. 
J^. Waer vreeft ghy voor ? Wat of hier noch /al komen uyt ! 
Al, Zult ghy het doen mijn lief? 1^. Och ja mijn waerde Bruyd . 
Al, Zoud ghy om mijnent wil mijn vyand durven keelen > 
7^. Wie dat het wezen mach, het zal my niet verfcheelen. 

aL Belooft 
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M. Belooft ghy dat te doen zoo geef daer op de hand, 

j^'. Wel nu. Wie is het dan > AL De Koningh moet van kant, 

7^'. Wat heeft zijn Majefteyt doch tegens u bedreven 

Ji. Veel meerder als ick kan, of als ick wil vergeven. 

1^. Alfreda lief zet zulcke dingen uyt uw' hooft. 

jÜ, W ilt ghy na komen niet het geen ghy hebt belooft > 

J^. Zoudick het Koninghs bloed met deze handen plengen ? 

Al. Indien ghy wild met my het huwelijck volbrengen. 

Hoe ftaet ghy of ghy weêr verloren had uw fpraeck ? 
2^, Den Koningh te verdelgen is geen kleyne zaeck. 
^l. 't Was oock geen kleyne zaeck indien uw Min verdorde. 

Hoe is het Ridzard, is een man een kind geworden > 

Is*t met uw mannen kraghtendapperheyd gedaen ? 
7^'. Dit is een ftuck dat ick niet durven zal beftaen. 
^i, Ghy zijt niet waerdigh dat ghy voerd een Ridders wapen, 

Onwaerdigh oock om by een Edel vrouw te flapen. 
' Ghy zuffen bloed. 7^^'. O God ! ó Hemel lijdt ghy dit 

Hoe, zou zijn Majefteyt van my in 't onderfpit 

Geraken, door een geyle byzits hoererijen ! 

Dat wil den Hemel, noch mijn kuyfch gemoed niet lijen. 

Dan nu noch wat geveynft . M evrou w ick weet geen raed. 

Ick ben te bloode om uyt tc voeren zulcken daed. 
j^L Daer mannen raed ontbreeckt, en als de Ridders fchromen. 

Zoo moet een vrouw dan met heur kraght te voorfchijn komen. 

Dan weet ick noch wel raed. J{r. Mijn lief wat zou dat zijn ? 
u^l. OmdentyraninhaefttedoodenmetFenijii. 
2^. Hy heeft zijn Proevers tot drinck-bekers, en fpijs vaten. 
Al 's werelts Proevers zaem die kunnen hem niet baten. 

Ghy weet hoe dat hy alle nachten is gew ent 

Als hy te ruft leyd in zijn Koninghlijcke Tent, 

Te drincken aen zijn bedt. Dan zal ick op hem wachten 

De eerfte reys als ick by hem koom te vernachten, 

En mengen in zijn kroes een doodelijck vergift. 
Ki» W at gruwlen dar den Zatan in de Vrouw niet zift. 
AU Hoezeghr ghy Ridzard.^ Ri. Dat ick u begrijp moet prijzen. 

N u zal Alfreda met die kloecke daed bewijzen 

H Hoe 
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Hoe lief dat zy n h^eft, en liever Barones 
Met 11 wil wezen als met Edgar Land-vooghde^. 

Ri, lek danck u iief,doch het en zal zoo hnsjli niet duren 
Als'c heeft geduiirt, ick zweer ghy 'teerder zult bezuren 
Als ghy u voor laet iiaen. Al. Watzeyt mijn zoete hert ? 

Ri. Dat *t geen ghy voorflaet by niy goet gevonden werdt. 

M Wie weet oTwy oock niet wel an de Kroon en komen ? 

Ei. Wat zullen noch op 't left de vuy Ie feecxzen droomen, 
IckKoninghindepIaetsvanHdgar. Koningin 
Alfreda Dit geeft haer de groote Duy vel in. 
Ick zal den Koningh al dees Ichelniery ontdecken, 
Alfredaesmin die kan my tot geen voordeel Itrecken. 
Als zy den Koningh hadt, gelijck den Graef, vermoort. 
Als *t haer geviel zou den Baron oock moeten voort, 
Daer zal icK in verzien, en noch zoo doende maken 
Dat ick door's Koninghs gonft tot hooger ftaet zal raken. 

AL Wat zeght ghy binnens monds ? ick kan u niet vcrftaen. 

J^. Dat ghy uw zaken met beleyd moet vaerden aen. 

jÏL Hebt ghy geen zorge, laet Alfreda maer gedyen. 

Mi. Ach Hemel ! doet doch ftraf op deze valfche prije. 

AL Hoe zeght ghy dat > Ri. Ick zegh dat in een uur een Vrouw 
Meer vinden Kan, als wel een Man zijn leven zoud*. 

AL Dit meefter-ftuck zal ick al voort te werrick ftellen.. 

Ri. Dit meefter-ftuck dat zal de Meefteres beknellen. 

AL Heer Ridzerd ick verzoeck, indien de zaeck quain uyt 
Uw byftand in de nood. Ri. Indien de aenflagh ftuy c 
Ick zal uw huiper zijn, en met mijn klingh verweeren 
Voor alle ongeval, en niemand zal u deeren. 
Stel u daer in geruft. Ick moet ten Hove gaen. 
Vaer wel,mijn lief,vaer wel.>^/.Nu komt mijn vreugd eerftacD, 
'k Heb Ridzard op mijn zy, den Koningh in mijn handen 
Met wien ick haeft zal doen den Hel een Offerhande, 
Nu Ridzard heeft belooft dat hy my by zal ftaen. 
Nu dat befchickt is, nu zal oock de reft wel gaen. Binnen, 
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^ningh» Ridzard* ^merlingh, 

Ko. \ TS vreemt het geen gy zegt. Ri* Het is nochtans waerachtig 
XMijn Heer die heeft mynoyt bevonden leugenachtigh, 
Ofvalfch van mond te zijn. K^. Zoo veel belangd uw* trouw 
Is my genoegh bekend, maer dat Alfreda zond' 
My trachten om mijn Kroon en leven te berooven. 
Dit kan ick dézer tijdt zoo licht noch niet gelooven, 
\ Strijd tegens mijn gemoed, ick neem 't niet aen, 't en waer 
Ick't met mijn oogen zagh, en als den dach zoo klaer. 

i^'. Heer Koningh, wel is waer, dat doen zy my dit zeyden 
Daer niemand by en was als wy lién met ons beyden 
Ick daerom Heer dit uyt een Schaeps-hooft niet en zuygh. 
De waerheyd, waerheyd blijft al heefrze geen getuygh. 

ITo. En oPt de waerheyd is, Alfreda zal 't mis-zaken. 

J^. Ick maeck my fterck daer voor dat ick het waer zal maken, 
Zoo niet, zoo hou my voor een logenaer, en boef. 

Ko, Van dezen avond zal ick nemen dan de proef. 
Ick peylen zal de grond, en Hot van haer geweten, 
Hoe wel het maeltijdt word, dit liift my meer alseeten. 
Waer is mijn Kamerlingh > Ka, Wat wil uw Majefteyt ? 

Ko. Ontbie Alfreda hier,*^ en brenghmy voort befcheyd 
Van d'antwoord die zy geeft. Ka, Ick zal terftond wéér keeretti 

Ko, Wat va' 1 de zake is dees avond ons zal leeren. 
Indien zy fchuldigh is, zoo zal zy zulck een ftraf 
Ontfangen dar Britranien daer zal wagen af. 
En valt het anders uyt ick zal 't op u verhalen. 

J^, Doet zoo, die fchuldigh is laet die de fchuld betalen. 
Daer is den Kamerlingh. Ka, Alfreda is bereyd 
Te komen t'allerftond wanneer ghy haer verbeyd, 
Zy koomt oock dadelijck om lufl: by u te rapen. 

^0. Dat al de Jonckers flus cp-palTcii in de wapen. 

Ghy Kamerlingh, neem op het Hof en Pooi ten acht, 

Beftelt ghy Ridzard dat verdubbeld zy de Wacht. 

Ick zal Alfreda in de neder Zael vertoeven, 

Wanneer ick treek de bel, weet ick dan hulp behoeve, 
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Koomt in de Kamer dan. Ui. Wy zullen Heer zoo doen. 
Ka. Wat wonder oPer iiy t dees handel noch zal broên > Binnen, 



^/freda. Koning), 
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NU zal den hoeren dop, die zoo te leur my ftelden. 
Nu zal het Koningh Edgar met de doodt ontgelden. 
Nu zal Alf reda niet meer van hem zijn getrotft 
Maer zelf hy van zijn ftoel, en leven af gebotft, 
En of ick dan ai fchoon geen Koningin en werde, 
lek zal nochtans in 't geen, mijn meyningh is, volherden. 
Het luck dat valt my toe, als of den avond ftond 
Tot ondergangh en eynd van hem gefchapen ftond. 
De Hemel knickt my toe, en met een vollen zegen 
Schijnt tot des Koninghs plaegh te wezen oock genegen. 
Hier in dit peper-huys draegh ick des Koninghs doodt. 
Hier in is ftarck vergif, 't weeght anderhallihoodt, 
AI was hy noch zoo hard, al was hy d'alderharften, 
Ai was hy van metaei zoo zal hy moeten barften, 
Daer helpt geen bidden voor zijn zaeck is af gedaen : 
Maer of het wezen wii hier koomt hy aen gegaen. 
Ko Alfreda zijt gegroet, mij nziei heeft leggen liaken 

Naer n bywezen, of zich daerin te vermaken. 
Al, Noch haeckt de mijne meer. Ko, O neen ! de mijn voorwacr 
Verlanght meer ais de uw ; doch ghy weet niet waer naer. 
Koom laet ons gaen te bedt, en daer ons tijdtan hangen 
Aen 't gene daer ons beyde zielen na verlangen. Binnen, 

Koningh. Alfreda, K^merlingh. T^d^ard. Triflan. Gilberd, 

TT Oe zwemmen nu ons zielen midden in genoght > 
JLJL Voor my, ick wenfchte dat het eeuwigh duren moght, 

Ko. Het is het meeft dat ick op aerden zou begeeren. 

Al, De vreughde zal voor u wei haeft in rouw verkeeren. 

Ko, Hoe zeyd mijn trooft? Al Ick zegh mijn Heer dat my isleet 
Dat ick mijn Maeglidom aen mijn lief niet heb hefteed. 

A>- Uw'wilismygenoegh. Al, Die kan ick niet volbrengen. 

i^o. Men kan niet veerder als de Pols reyckt overfpringen. 

Doch 
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. \ Doch of'tuerrenft is hetgene dat ghyzeght, 
^^Daer van zal ick terftont bet wezen onderreght. 
Alfreda zegh my eens wie zoud ons konnen fcheyden ? 
of wat zaeck, zoud u mogen van mijn min afleyden ? 
AU Dat weet ick niet mijn Heer. Uw' Koninckrijckenmaght, 
Noch nijd, noch tegenfpoed en hebben zoo veel kraght 
Niet, dat zy my van mijn beminde zouden trecken. 
Als ick den Koningh voor een ander mach verftrecken. 
Dit woud* ick zeggen Heef, het bed is altoos vry - 
Waer om ick oock nu die vrypoftheydt neem op my , 
Op hoop dat ghy mijn beê met'tjaewoort zult vereeren, 
't Geen ghy toe zeyden my met loven en met zweeren. 
iQ?. Wat heb ick u belooft? Datghymy Echten zoud. 
Ko, Zeght ghy dat Edgar zijn beloften dan niet houd ? 
jil, DatzegicknietmijnHecr. Ghy zijt nochtans t'onvreden. 

Of flaet ghy twij fel aen des Koninghs woord en reden > 
jil. Geenzins mijn Heer. Ick wenfch maerdathetwasgedaen. 
Ko. Stel u geruft dan ick zal mijn beloften ftaen. 
AL Al *t geen dat ick belooft heb, en my voor verbonden. 

Dat hebt ghy immer aen Alfreda zoo bevonden. 
Ko. Zoo zaPt met my oock zijn. Nutoteen vafterband 
Geel: ick u weer op nieu de trtiu-gift van mijn hand. 
En is dat niet genoegh > ick zal, door minne reeglen. 
Het zelve op uw lip, en met een kus bezeeglen. 
M. Het is het eerft niet dat ghy my dat hebt belooft. 
Ko, Wat zeght ghy daer> AL Dat ick vermoên zetuyt mijn hoofd. 
Ko. Neen, dat en zeyd ghy niet , ick voel dit paerd gaet hincken, 

Alfreda ick heb dorft, lief geef my eens te drinckcn. 
M. Nuis'tderechtetijdt, nu koomthy zelf aen boord. 

Dit ftof moet in de kroes, en daer mee moet hy voort. 
Ko, Hoe toeft mijn trooft zo lang? Al. M ijn Heer ik ben al vaerdig. 
Ko, Een dronck, gelijck men zeyd, is wel een zitten waerdigh. 
Alfreda brenght het my. AU Mijn Heer dat is geen wijs. 
I Ko, Het isgebruycx genoegh wanneer dat ick het prijs. 
I Al. Noytpryzelijcken was de ftoutheydt in de Vrouwen. 
I Ko, Noch minder dat zy van heur Mans begeert niet houwen. 
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jLHLt iiomen van u^' handt, zoo ftel ick my geruft. , 
Jl. Wat zai ick drincken Heer daer ray geen drincken luft. 
i^. Meent ghy dat ghy daer door verkorten zoud* u leven > 

Of dat ick iiyt ben om mijn by- flaep te vergeven > 
Al Ick weet wel beter Heer. i^o. En waerom dan getoeft? 

Ick bid u om ons Min Alfreda dat ghy 't proeft, 
Ai. Die niet en dorft behoordmen met geen dranck te vergen, 
j^o. Hoe zal 't hier wefen Vrouw, wilt ghy mijn goetheydt tergcD ? 
AL O neen, ick bid dat ghy macr pngemoeyd my laet. 
i(e, Ick bid u weder, drinck, in 't nat fchuyld doch geen quaed. 
Al' Daer is de kop mijn Heer ick lieb daer uyt gedroncken, 

Is nu uw' wil volbroght? I\p. Nt] mtrck ick eerft de vonckec.^ 

O neen Gravin, ghy hebt uw' deel noch niet gehadt. 

Hebt ghy gedroncken > hoe, uw' lippen zijn niet nat. 

De Kroes ïs boorde vol. AL Ick kan niet meer verfwelgen. 

Derhalven bid ick u dat niet te willen belgen, 
Ko. Ghvzuit nochtans daer aen,nuwacker wilt ufpoén. 

Nu gaet'er voort mee, of ick zal 't u leeren doen. 
AL Wil dan de Koningh vrouwen tot het zuypen dwingen ? 
Ko. Met zulcke zuypfters weet ick heel wel om te fpringen. 

Nu zult ghy 't doen of niet ? flucxzegh ick doe het dan. 

Om dat ick het gebied als Koningh en als man. 
AL Helaes ! wat is een Vrouw al dwingen onderworpen. 
i^g. Voort,voort,en maeck het kort,ghy moetde vogt inflorpen. 

En paft ghy noch niet op het Koninghlijck bevel ? 

Zo weet ik raed daer toe. Waer hangd de Kamerfchel?/^ /fMr/. 
I^. Watwiluvv'Majefteyt? ^9* Gact voort mijn li jfwagthaleu. 
Ka. Die is al by de hand, en ftaen voor de portalen. 
Ri. Wat of hier is te doen? Al O Kidzardizijtghydaer ? 

Betoon nu hier dat wy beloofden aen malkaêr. 

Nu heb ick in het doodtsgevaer ontzet gekregen. 
Ko. Koom herwaerd Ridzard, en legh at dien blooteu degen*' 
Ri, Daer light het zwaert mijn Heer, wat wil uw* Majefteyt. 
Ko, Zegh hier, wat fchult hebt ghy Alfreda opgeleydc > 
AL Wat hoor ick Ridzard, ach! hebt ghy ray gaen beklappen. 
Ko. Ick rij s,'t is nu geen tijde te leggeu op de lappen. 
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VoIherdghyRidzardnoch? I{z. Heer KoDingh ick verblijf 
By al het geen dat ick gezeght heb van dit wijf, * 
Als datzy met vergif uw' nacht-^dranck heeft gaen mengen. 
Van zins op die manier den Ko^ing^ om te brengen, 
J(p' Alfredaisdatvvaer? /?/. Ick v/eet daer gantfch niet af, 

Ick tot zodanigh ftiick noyt raed noch daed en gaf. 
Ko, Ja zo ghy zegt. Ri. Mijn Heer de waerheyd zal hier blincken. 
Ko, Waerom dan weygerd ghy den Beker uyt'te drincken ? 

Het blijckt hier openbaer, zy is aen 't fchennis vaft. 
Tr. W^t kan het fchaden datmen haer eens ondertaft ? 

MiflTchien wy 't een oPt ander noch by haer wel vinden. 
Ko. Ick geef u laft. Helaes! en heb ick hier geen vrienden ? 
i^. Ja wel gehad, nu niet. Tr. Wat drommel hebt ghy hier ? 

De Koningh zie, hier is 't vergif noch in 't papier. 
Iti. Dat ick A Ifreda was ick zou het noch ontkennen. 

Ach Ridzard ! zult ghy oock uw' handen aen mijn fchennen ? 
J^é. Ick doe gelijck betaemt een's Koninghs trouwe knecht. 

Heer Koningh ick verzoeck genade en geen recht. 
Ko. Het geen dat ghy vei zoeckt dat zult ghy niet verwerven. 

Ghy hebt de doodt verdiend, ghy zult die oock befterven • 
jil. Dedoodtefterven laesldedoodte fterven. Ko. a. 
jtl, Verfchoon my Heer. J\p. Wegh, wegh, voor u is geen gena." 
Gt. Smack haer voort in de Teems, en laet het Vareken zincken. 

of laet haer liever deze koude fc' iel uytdrincken. 
Ko. A Ifreda taft het aen, en maeck hier geen getier ^ 

of anderzins ick laet u flepen naer het vier. 
Tr. Alfreda beter die pottagie ingenomen. 
jil, Elendige Gravin, waer toezijt ghy gekomen ? 
Tot zulck een droevig eynd, voor Moordercsen hoer 
Geftraft te worden. Wat fal Borreger en Boer 

zeggen van dien daed als zy dit zullen weten > 
Mijn Vader nimmer zal dit ongeval vergeten. 
My Broeders, Zuiters en die van mijn Vaders huys, 
Wat zullen zeggen die? Alsdatghy waertonkuys. 
Ko, Alfreda langer niet. Hier helpt bekliigh noch dralen. 
Jii, Nu louter wilt daer een getrouwe tcugh uyt halen. 
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A L F R E D A . 

^l. O ghy verklicker valfch ! fpot ghy noch met my > Guyt. 

Tr. AlFreda gae uw' gangh cn drinck het fchoontjes uyt. 

Gi. Nu zonder zetten, zonder fchroomte, zonder vreezen , 
Ghy ziet doch wel dat hoi hier anders niet kan wezen. 

Al. Het hioeten is gewelde. Doch als het zoo moet zijn, 
In Godts naem . lii. JofFrouw wel bekoomt u dat t'enijn. 

Al, Ghy Lafteraer, zult ghy uw' Bruydt noch zoo uytftrijcken 
Den weicken ghy belooft hadt nimmer af te wijeken > 

7{i. Soo doe ick zeker oock, betrouw* het vry op my , 
lek blijf u immer tot de lefte doodt- fnack by. 

Al. A y my ! de doodt genaeckt, de krachten my begeven. 

Tr. Daer valt zy plat ter neêr. Gt. Iszynoch nietom't Ie ven? 

HL Daer is noch adem in. Tr. Metdieznackiszy wegh. 

Gz. Waerheen met»'t Lijck? ^0. Sleept naer de galhgdees diefecb. 

Ka. Zy heeft heur rechte loon. Ko. Wat dunckt u nu ghy Heeren.^» 
Behoordt een yder uyt dit voor-becldt niet te leeren, 
Hoe dat de deugd zyn man met deughds weldaden kroond. 
En hoe het fchellem-ftuck met ftrafzij n Meefter loond ? 
Het is oock niet genoegh het quaedt alleen te ftrafFen, 
Recht vaerdigheydt moet oock den goeden loon befchafFen, 
Alfreda heeft geleên. Heer Ridzard, vroomen Held, 
*t Is reden dat uw* trouw van my oock wordt vergeld. 
Ick maeck u tot een Graefin 't Koninghrijck van Britten, 
Ghy zult het goed van wijlen Arthur Graef bezitten. 

HL Ick danck den Koningh zeer. Ko. Leer hier nu hoe *t berouwt 
Datmen, licht van geloof, op ymandt zich vertrouwdt. 
Ghy Heeren hebt verzocht als dat ick my zou paren ; 
Doch nu voortaen mooght ghy die moeyten wel befparen. 
Ick heb te wel befoght aeu deze lichte Tas, 
Al eer die pappe-koockfter noch mijn Huyfvrouw' was. 
Wat had het dan geweeft ? Ick was mijn lijf niet veylii>h. 
'kHeb mijn bekomft wel aen 't mirakel van een heyligh. 
Het kan't hem zoo wel doen , mijn lutt niet meer daer aen, 
My ongetrouwde is beft. Ghy Heeren mooght wel gaen. 

UYT. 



By tijden Coddigh, 
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